ТОО «КАЗАХОЙЛ АКТОБЕ»

 Утверждена

приказом Генерального директора 

ТОО «Казахойл Актобе»
от «___» _____________ 2017 г.

№________

          _______________
ТЕНДЕРНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
по электронным закупкам услуг по обслуживанию распределенной системы управления DeltaV, средств автоматизации (далее СА), контрольно-измерительных приборов (далее КИП), регулирующих устройств, исполнительных механизмов на объектах месторождения «Кожасай», в 2017г., способом тендера через информационную систему электронных закупок с применением торгов на понижнение
                                         (далее – Тендерная документация)
Закупки – Закуп услуг по обслуживанию распределенной системы управления DeltaV, средств автоматизации (далее СА), контрольно-измерительных приборов  (далее – Услуга).
Заказчик – ТОО «Казахойл Актобе», г. Актобе, пр. А. Молдагуловой, 46. РНН 061800092203, БИН 990940002914, банковские реквизиты: Актюбинский филиал Народного Банка, БИК HSBKKZKX,  р/с KZ236010121000033240(тенге), р/с KZ506010121000033239 (Долл.), электронный адрес веб-сайта – www.koa.kz;

1. Фонд – АО «Самрук-Казына»;

2. Холдинг – совокупность Фонда и юридических лиц, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат Фонду на праве собственности или доверительного управления. Косвенная принадлежность – принадлежность каждому последующему юридическому лицу пятидесяти и более процентов голосующих акций (долей участия) иного юридического лица на праве собственности или доверительного управления;

3. Правила – Правила закупок товаров, работ и услуг акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и организациями, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденных решением Совета директоров Фонда   (№ 80 от 26 мая 2012 года, с внесенными изменениями от 28.01.2016 г., протокол №126).
4. Инструкция – Инструкция  по  проведению электронных закупок товаров, работ, услуг акционерного общества «Самрук-Қазына» и организациями пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденная решением Правления АО «Самрук-Қазына»  № 49/13 от 10 сентября 2013 года.
5. Участник – Заказчик/организатор закупок, потенциальный поставщик, общественное объединение, ассоциация (союз) или банк второго уровня, зарегистрированный в Системе.
6.  Пользователь – уполномоченный представитель Участника, зарегистрированный в Системе.
7. Система – информационная система электронных закупок Фонда, обеспечивающая проведение электронных закупок, в соответствии с настоящей Инструкцией (www.tender.sk.kz);

8. электронный документ – документ, в котором информация предоставлена в электронно-цифровой форме и удостоверена посредством электронной цифровой подписи;

9.  электронная копия - документ, полностью воспроизводящий содержание  подлинного документа в электронно-цифровой форме, удостоверенный электронной цифровой подписью Пользователя;

10. электронная банковская гарантия – банковская гарантия в форме электронного документа, выданная потенциальному поставщику в качестве обеспечения заявки на участие в открытом тендере, банком второго уровня, заключившим соответствующее соглашение с единым оператором в сфере электронных закупок;
11. ЭЦП – электронно-цифровая подпись, набор электронных цифровых символов, созданный средствами электронной цифровой подписи и подтверждающий достоверность электронного документа, его принадлежность и неизменность содержания.

12. Сумма, выделенная для закупки:
Лот №1 – 25 792 718,00 тенге без учета НДС.
Условия платежа: 
- оплата за оказанные услуги производится Заказчиком после подписания Заказчиком Акта приема-сдачи оказанных Услуг и предоставления Исполнителем счета-фактуры, оформленного в соответствии с требованиями действующего законодательства Республики Казахстан. 


Оплата производится Заказчиком в течение 30 (тридцати) календарных дней после предоставления Исполнителем счета на оплату, путем перечисления денег на банковский счет Исполнителя.


Несвоевременное представление Исполнителем счета на оплату освобождает Заказчика от ответственности за несвоевременную оплату.
13. Размер обеспечения заявки на участие в тендере 1(один) % от суммы, предусмотренной для закупки в настоящей Тендерной документации. При этом течение срока действия обеспечения заявки на участие в тендере начинается со дня вскрытия конвертов с заявками на участие в тендере.
Оригинал обеспечения заявки на участие в  электронном тендере в виде банковской гарантии предоставляется по адресу: ТОО «Казахойл Актобе», г. Актобе, пр. А. Молдагуловой, 46, канцелярия,  до  истечения окончательного срока представления заявок.

Обеспечение заявки на участие в  электронном тендере  может быть предоставлено в виде электронной банковской гарантии в  соответствии с Инструкцией.
Обеспечение заявки на участие в тендере не вносится: 
1) организациями, входящими в Холдинг;
2) организациями инвалидов (физическими лицами – инвалидами, осуществляющими предпринимательскую деятельность), состоящими в Реестре организаций инвалидов (физических лиц – инвалидов, осуществляющих предпринимательскую деятельность) Холдинга.
3) отечественными товаропроизводителями закупаемого товара.
Положения настоящего пункта Правил не распространяются на консорциумы.
14. Встреча с потенциальными поставщиками по разъяснению положений Тендерной документации по инициативе Заказчика не проводится.
15. Заявка на участие в открытом тендере формируется в Системе Пользователем потенциального поставщика и подписывается его ЭЦП.

Срок начала представления заявок 11:00 часов  времени Астаны «__» _____ 2017 года.

Окончательный срок представления заявок  11:00 часов времени Астаны «__» _____ 2017 года.

16. Срок действия заявки на участие в тендере должен быть не менее 55  (пятидесяти пяти) календарных дней c даты вскрытия конвертов с тендерными заявками. 
17. Шаг на понижение устанавливается системой в пределах от 1% до 5% от начальной цены торгов на понижение.
18. Размер обеспечения исполнения договора о закупках по итогам тендера  - не предусмотренно. 

 Требование по представлению обеспечения исполнения договора не распространяется на:

1) организации инвалидов (физические лица - инвалиды, осуществляющие предпринимательскую деятельность), состоящие в Реестре организаций инвалидов (физических лиц - инвалидов, осуществляющих предпринимательскую деятельность) Холдинга;

2) организации, входящие в Холдинг.

Положения настоящего пункта Тендерной документации не распространяются на консорциумы.
1 . Требования к потенциальным поставщикам

19.  Для участия в тендере потенциальный поставщик должен обладать правоспособностью (для юридических лиц) и  дееспособностью (для физических лиц).
Потенциальный поставщик не вправе участвовать в проводимых закупках, если:

1)
потенциальный поставщик либо его субподрядчик (соисполнитель) состоит в Перечне ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга и (или) в Реестре недобросовестных участников государственных закупок и (или) в Перечне лжепредприятий; 

2)
юридическое лицо, входящее в консорциум состоит в Перечне ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга и (или) в Реестре недобросовестных участников государственных закупок и (или) в Перечне лжепредприятий.

При осуществлении закупок консультационных услуг потенциальные поставщики обязаны представлять сведения об отсутствии конфликта интересов в соответствии с Политикой по предупреждению конфликта интересов при привлечении консультационных услуг, утвержденной  Совета директоров АО «Самрук-Қазына» от 16 октября 2014 года (протокол № 114), Корпоративным стандартом по предупреждению конфликта интересов при привлечении консультационных услуг организациями, входящими в группу АО «Самрук-Қазына», утвержденным решением Правления Фонда от 28 октября 2014 года (протокол № 48/14). 
В случае выявления Заказчиком предоставления потенциальным поставщиком недостоверной информации и/или ложных сведений об отсутствии конфликта интересов данный потенциальный поставщик не допускается к участию в процессе закупок, или Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора о закупках и потребовать возмещения поставщиком убытков согласно условиям договора о закупках. Сведения о таком потенциальном поставщике (поставщике) направляются Заказчиком в установленном порядке в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.
2. Оформление и представление заявки 

20.  Заявка потенциального поставщика на участие в тендере (далее – Заявка) является выражением согласия потенциального поставщика на поставку предмета Закупок в соответствии с требованиями и условиями, предусмотренными Тендерной документацией. 

21. Заявка на участие в открытом тендере формируется в Системе Пользователем потенциального поставщика и подписывается его ЭЦП. Заявки на участие в тендере, поданные потенциальными поставщиками, автоматически регистрируются в Системе.
22. При формировании тендерной заявки на участие в электронных закупках способом тендера допускается предоставление электронных копий нотариально засвидетельствованных копий документов, перечисленных в пункте 34 Тендерной документации.

23. В качестве подтверждения приема или отказа в приеме заявки на участие в электронных закупках способом тендера потенциальному поставщику, подавшему заявку на участие в электронных закупках способом тендера, автоматически направляется Системой соответствующее уведомление. 

24. Система помещает поступившие заявки в недоступное извне защищенное хранилище до наступления даты и времени вскрытия заявок, указанных в объявлении. 

25. В Заявке не должно быть никаких вставок между строками, подтирок или приписок, за исключением тех случаев, когда потенциальному поставщику необходимо исправить грамматические или арифметические ошибки.

26. Заявка составляется на языке в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При этом Заявка может содержать документы, составленные на другом языке при условии, что к ним будет прилагаться точный перевод на язык Тендерной документации и в этом случае преимущество будет иметь перевод.

3. Обеспечение Заявки

27.  Потенциальный поставщик вносит обеспечение Заявки в размере, указанном в пункте 13 Тендерной документации, в качестве гарантии того, что  он:
1) не отзовет либо не изменит свою Заявку после истечения окончательного срока предоставления Заявок;

2) в случае определения его победителем тендера заключит договор с Заказчиком в сроки, установленные протоколом об итогах тендера, и внесет обеспечение исполнения договора о закупках.

28.  Потенциальный поставщик вправе выбрать один из следующих видов обеспечения Заявки:
1) банковскую гарантию - по форме приложения 1 к настоящей Тендерной документации;
2) электронную банковскую гарантию;

3) гарантийный денежный взнос, который вносится на банковский счет Заказчика.
При этом срок действия банковской гарантии должен быть не менее срока действия тендерной заявки.
29. В случае внесения потенциальным поставщиком обеспечения заявки на участие в электронном тендере в виде банковской гарантии на бумажном носителе   оригинал  документа, подтверждающего внесение обеспечения  заявки,   представляется Заказчику до окончательного срока представления заявок на участие в тендере. 
30.  Расчет соответствия суммы внесенного обеспечения заявки на участие в тендере требованиям тендерной документации определяется согласно курсу Национального Банка Республики Казахстан, установленному на дату перечисления платежа, выдачи банковской гарантии или иного обеспечения, определенного Заказчиком.
31.  Все Заявки, не содержащие подтверждения внесения обеспечения Заявки, отклоняются тендерной комиссией как не отвечающие требованиям Тендерной документации. В случае внесения обеспечения Заявки на участие  путем перечисления гарантийного денежного взноса на банковский счет Заказчика в подтверждающем документе должны быть указаны название тендера либо иные данные, позволяющие установить, что обеспечение представлено в рамках проводимой закупки, сумма обеспечения, наименования Заказчика и потенциального поставщика.

32. Обеспечение Заявки не возвращается Заказчиком при наступлении одного из следующих случаев:
1) потенциальный поставщик отозвал Заявку после истечения окончательного срока представления Заявок;

2) потенциальный поставщик, определенный победителем тендера, уклонился от заключения  договора о закупках;

3) победитель тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требования, установленные Тендерной документацией о внесении обеспечения  исполнения договора о закупках;

4) потенциальный поставщик, занявший по итогам сопоставления и оценки второе место, определенный в случае, предусмотренном пунктом 94 настоящей Тендерной документации, уклонился от заключения договора о закупках или, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное Тендерной документацией, о внесении обеспечения   исполнения договора о закупках;
5) если победитель тендера не предоставил документы,  предусмотренные пунктом 78 Тендерной документации, а также в случае выявления несоответствия оригиналов и/или нотариально засвидетельствованных копий документов, представленных им в составе заявки на участие в тендере.
Требование, установленное настоящим подпунктом Тендерной документации, не распространяется на случаи, когда в период с момента подачи заявки до момента предоставления документов для сопоставления,  в документы   были внесены изменения в соответствии с требованиями законодательства.

33.  Заказчик возвращает потенциальному поставщику внесенное им обеспечение Заявки в течение  10 (десять) рабочих дней со дня наступления одного из следующих случаев:
1) отзыва данным потенциальным поставщиком своей Заявки до истечения окончательного срока представления Заявок;

2) подписания протокола об итогах тендера. Указанный случай не распространяется на участника тендера, определенного победителем и потенциального поставщика, занявшего по итогам сопоставления и оценки второе место;
3) вступления в силу договора о закупках и внесения победителем тендера обеспечения исполнения договора о закупках, предусмотренного Тендерной документации;

4) вступления в силу договора о закупках и внесения потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место,  определенным в случае, предусмотренном пунктом 95 настоящей Тендерной документации, обеспечения исполнения договора о закупках и возврата аванса, предусмотренного тендерной документацией.
4. Содержание Заявки

34.  Заявка должна содержать следующие документы:

1) заполненную и подписанную потенциальным поставщиком заявку на участие в открытом тендере в форме электронного документа;  
2) электронную копию технической спецификации потенциального поставщика, которая должна соответствовать требованиям, установленным тендерной документацией, по форме Приложения № 2 к Тендерной документации;
При закупке товаров - Техническая спецификация должна содержать наименование, характеристики и количество поставляемых товаров (с указанием марки/модели, наименования производителя и страны происхождения) и документы, подтверждающие соответствие предлагаемого товара Технической спецификации (Приложение № 2). 
Потенциальный поставщик должен предоставить технические характеристики на предлагаемый товар от своего имени и утвердительной форме, не допускается простое копирование технических параметров Заказчика;
3) электронную  копию документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки на участие в открытом тендере, соответствующего  условиям внесения, содержанию и виду, изложенному в Тендерной документации или электронную банковскую гарантию.

Срок действия обеспечения заявки на участие в тендере должен быть не менее срока действия заявки на участие в тендере.
4) электронные копии документов о соответствии статуса участника закупок;
5) электронную копию документа о назначении (избрании) первого руководителя потенциального поставщика (в случае участия консорциума представляется оригинал или  электронная копия документа о назначении (избрании) первого руководителя каждого юридического лица, входящего в консорциум, а также электронная копия документа, подтверждающего право подписания соглашения о консорциуме уполномоченным лицом каждого юридического лица, входящего в консорциум);

6) электронные копии документов, подтверждающих  применимость к заявке критериев оценки и сопоставления, указанных в пункте 53 настоящей тендерной документации (в случае, если потенциальный поставщик претендует на применение критериев, влияющих на условное понижение цены).

При этом непредставление документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, не является основанием для отклонения такой заявки;

7) ценовое предложение в форме электронного документа, подписанное потенциальным поставщиком форма и содержание которого должно соответствовать  следующим обязательным требованиям: 

ценовое предложение потенциального поставщика должно содержать цену за единицу, а также общую/итоговую цену работ и услуг без учета НДС, с включенными в нее расходами на их транспортировку и страхование, оплату таможенных пошлин, других налогов, сборов, а также иных расходов, предусмотренных условиями выполнения работ, оказания услуг;

ценовое предложение потенциального поставщика может содержать скидку к общей/итоговой цене работ, услуг, представленную на условиях Заказчика, определенных в тендерной документации, а также скидку к общей/итоговой цене работ, услуг, представленную с учетом альтернативных условий.

В случае предложения потенциальным поставщиком скидки к общей/итоговой  цене на условиях Заказчика, определенных в тендерной документации и (или) скидки при альтернативных условиях, ценовое предложение должно содержать общую/итоговую цену с учетом указанных скидок.  

Ценовое предложение участника тендера, являющегося резидентом Республики Казахстан, должно быть выражено в тенге;
8)  электронную копию свидетельства о государственной регистрации (перерегистрации) юридического лица или справки о государственной регистрации юридического лица либо электронную копию заявления потенциального поставщика, содержащее ссылку на официальный интернет источник (www.e.gov.kz) государственного органа, выдавшего справку, использующего электронную систему регистрации, для физического лица – электронную  копию документа о регистрации в качестве субъекта предпринимательства, для временного объединения юридических лиц (консорциум) - электронную копию соглашения о консорциуме и электронные копии свидетельств о государственной регистрации (перерегистрации) участников консорциума;

9) электронную  копию документа, содержащего  сведения об учредителях: электронную  копию устава, утвержденного в установленном законодательством порядке; для юридических лиц, зарегистрированных на основании типового устава – электронную  копию заявления установленной формы о регистрации юридического лица; в случае участия консорциума представляется электронная копия  устава каждого юридического лица, входящего в консорциум; электронную копию выписки из реестра держателей акций, выданную не более чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты вскрытия заявок, также электронную копию иного документа содержащего, сведения об учредителях выданного в соответствии  с законодательством;

10) сведения о согласии потенциального поставщика с условиями, видом, объемом и способом внесения обеспечения исполнения договора о закупках в форме электронного документа или электронной копии;

11) сведения об ознакомлении потенциального поставщика с условиями внесения потенциального поставщика в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга в форме электронного документа или электронной копии;  

12)  электронную  копию доверенности, выданной  лицу (лицам), представляющему интересы потенциального поставщика, на право подписания заявки и документов, содержащихся в заявке на участие в тендере,   за исключением первого руководителя потенциального поставщика, имеющего право выступать от имени потенциального поставщика без доверенности, в соответствии с уставом потенциального поставщика;

13) перечень субподрядчиков по выполнению работ (соисполнителей при оказании услуг) с указанием  объема и  видов передаваемых на субподряд (соисполнение) работ и услуг в форме электронного документа или электронной копии. Не допускается передача потенциальным поставщиком субподрядчикам (соисполнителям) на субподряд (соисполнение) в совокупности более двух третей объема работ (стоимости строительства), услуг.  
14) электронные копии сертификатов сотрудников, подтверждающих наличие у потенциальных поставщиков квалифицированных специалистов, имеющих опыт работы в области, соответствующей предмету закупок.

15) электронную копию лицензии либо заявления потенциального поставщика, содержащего ссылку на официальный интернет источник (веб-сайт) государственного органа, выдавшего лицензию, использующего электронную систему лицензирования (в случае, если условиями тендера предполагается деятельность, которая подлежит обязательному лицензированию); 
16) Заявка на участие в открытом тендере также должна содержать электронные копии лицензий на выполняемые субподрядчиком работы (оказываемые соисполнителем услуги) в случае, если потенциальный поставщик привлекает субподрядчиков (соисполнителей) на тендер, которым предполагается деятельность, подлежащая обязательному лицензированию;

17) электронную копию формы, с содержанием сведений о конфликте интересов (при осуществлении закупок консультационных услуг); 
18) гарантийное обязательство потенциального поставщика, подписанное первым руководителем потенциального поставщика либо лицом, им уполномоченным о приобретении отечественных товаров, необходимых для выполнения работ, в случае если такие товары производятся на территории Республики Казахстан.

35. Заявка на участие в электронном тендере должна соответствовать требованию к языку составления и представления заявок на участие в тендере, изложенного в тендерной документации, а также срок действия заявки на участие в открытом тендере должен соответствовать или быть не менее срока, установленного тендерной документацией.
36. Документы, предусмотренные подпунктами 1) и 7) настоящего пункта формируются потенциальным поставщиком в Системе. 

37. При формировании тендерной заявки на участие в электронных закупках способом тендера допускается предоставление электронных копий нотариально засвидетельствованных копий документов. 
38. В случае, если потенциальным поставщиком представляются документы, исходящие от компетентных органов и организаций иностранных государств, они принимаются при наличии консульской легализации, если иное не предусмотрено законодательством Республики Казахстан или международным договором, участниками которого являются Республика Казахстан и государство, от органов и организаций которого исходит представляемый документ.

5. Изменение Заявок и их отзыв

39.  Потенциальный поставщик с применением ЭЦП вправе изменить или отозвать свою заявку на участие в электронном тендере в любое время до истечения  окончательного  срока представления Заявок, не утрачивая права на возврат внесенного им обеспечения заявки на участие в электронном тендере.
40. Не допускается внесение изменеий в  Заявки на участие в электронном тендере, после истечения окончательного срока их представления.
41.  Потенциальный поставщик несет все расходы, связанные с его участием в тендере. Заказчик, тендерная комиссия, экспертная группа, эксперт не несут обязательств по возмещению этих расходов независимо от итогов электронного тендера.
6. Вскрытие  и рассмотрение  Заявок на участие в электронном тендере
42. Заявки на участие в электронных закупках способом тендера вскрываются в Системе автоматически после наступления даты и времени вскрытия, путем публикации в Системе содержимого представленных заявок.

43. Доступ для просмотра вскрытых заявок предоставляется Пользователям, включенным в состав тендерной комиссии, секретарю тендерной комиссии, потенциальным поставщикам, принявшим участие в данной электронной закупке, а также Уполномоченным органам по вопросам закупок.Заявка на участие в электронном тендере поступившая в Систему после истечения окончательного срока приема заявок на участие в электронном тендере подлежит автоматическому отклонению Системой.

44. В случае отсутствия представленных потенциальными поставщиками заявок по истечении окончательного срока представления заявок Системой автоматически формируется объявление об итогах. 
45. Заявки рассматриваются тендерной комиссией на предмет соответствия Заявок требованиям  пункта 34 настоящей Тендерной документации. Не отклоненные по основаниям, указанным в пункте 48 настоящей Тендерной документации, Заявки сопоставляются и оцениваются тендерной комиссией в целях выбора победителя электронного тендера, предложившего наилучшие условия   оказания  закупаемых   услуг.

46. Заявки на участие  в электронном тендере   рассматриваются тендерной комиссией в срок не более 10 (десяти) рабочих дней со дня вскрытия Системой заявок  на участие в электронном тендере. При проведении закупок товаров, работ, услуг, имеющих сложные технические характеристики и спецификации, заявки рассматриваются тендерной комиссией с привлечением эксперта (экспертной комиссии) в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня вскрытия Системой заявок. 

47. При рассмотрении Заявок тендерная комиссия вправе:

1) запросить в Системе у потенциальных поставщиков материалы и разъяснения, необходимые для рассмотрения, оценки и сопоставления заявок (за исключением предложенной цены (скидок), технической спецификации и документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, предусмотренные пунктом 53, настоящей Тендерной документации);

2) с целью уточнения сведений, содержащихся в Заявках, запросить необходимую информацию у соответствующих государственных органов, физических и юридических лиц.

При этом не допускаются запросы и иные действия тендерной комиссии, связанные с приведением Заявки на участие в тендере в соответствие с требованиями пункта 38 настоящей Тендерной документации, заключающиеся в дополнении Заявки недостающими документами, замене документов, приведении в соответствие ненадлежащим образом оформленных  документов. 

48.  Тендерная комиссия отклоняет Заявку в случае:
1) признания заявки на участие в тендере несоответствующей требованиям, предусмотренным пунктом 34 настоящей Тендерной документации, за исключением случаев, несоответствия технической спецификации, когда потенциальный поставщик предлагает лучшие условия выполнения работ, оказания услуг, а также лучшие характеристики закупаемых работ, услуг;

2) если потенциальный поставщик, является аффилиированным лицом другого потенциального поставщика, подавшего Заявку на участие в данном тендере (лоте);

3) если ценовое предложение потенциального поставщика превышает сумму, выделенную для закупки;

4) ценовое предложение потенциального поставщика признано тендерной комиссией демпинговым;
5) потенциальный поставщик либо юридическое лицо, входящее в консорциум, состоит в Перечне ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков)  Холдинга и (или) в Реестре недобросовестных участников государственных закупок.
49. Ценовое предложение, признаётся демпинговым в следующих случаях:

6) ценовое предложение на строительно-монтажные работы, комплексные работы по которым имеется  сметная, предпроектная, проектная (проектно-сметная) документация, утвержденная в установленном порядке, проектные и изыскательские работы признаётся демпинговым, если оно более чем на 15 (пятнадцать) процентов ниже суммы, предусмотренной для закупки в плане закупок без учета НДС;

2) ценовое предложение на консультационные  (консалтинговые) услуги признаётся демпинговым, если оно более чем на 70 (семьдесят) процентов ниже среднеарифметической цены всех представленных ценовых предложений, не превышающих сумму, предусмотренную для закупки в плане закупок без учета НДС;

3) ценовое предложение на работы, не указанные в подпункте 1) настоящего пункта, услуги, не указанные в подпункте 2) настоящего пункта, признаётся демпинговым, если оно более чем на 30 (тридцать) процентов ниже среднеарифметической цены всех представленных ценовых предложений, не превышающих сумму, предусмотренную для закупки в плане закупок без учета НДС.

Положения настоящего пункта применяются к общей/итоговой цене, предложенной потенциальным поставщиком с учетом скидки, представленной на условиях Заказчика, определенных в тендерной документации, а также к общей/итоговой цене, предложенной потенциальным поставщиком с учетом скидки, предложенной при альтернативных условиях (в случае, если тендерной комиссией приняты альтернативные условия.

50. Не допускается отклонение заявки на участие в открытом тендере по формальным основаниям. 
Формальными основаниями являются случаи, не указанные в пункте 48 настоящей Тендерной документации.

51. Не отклоненные заявки оцениваются и сопоставляются тендерной комиссией с учетом принятого от потенциального поставщика дополнительного ценового предложения на понижение цены (в случае его наличия) согласно критериям, содержащимся в тендерной документации. При этом оценке подлежит общая/итоговая цена ценового предложения потенциального поставщика.

52. Победитель открытого тендера определяется на основе наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации. 

Потенциальный поставщик, занявший по итогам оценки и сопоставления второе место, определяется на основе цены, следующей после наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации.

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается товаропроизводитель закупаемого товара, состоящий в Реестре товаропроизводителей Холдинга.

 При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений товаропроизводителей закупаемого товара, состоящих в Реестре товаропроизводителей Холдинга, победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается производитель закупаемого товара, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых товаров, являющихся предметом открытого тендера.

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений, в случае отсутствия товаропроизводителей закупаемого товара, состоящих в Реестре товаропроизводителей Холдинга, победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых товаров, являющихся предметом открытого тендера.

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых товаров (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере.

В случае осуществления закупок работ, услуг при равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых работ, услуг, являющихся предметом открытого тендера. 

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых работ или услуг (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере.

53. Победитель тендера определяется на основе наименьшей условной цены, рассчитанной с учетом применения следующих обязательных критериев:
	№
	Критерий
	Условное понижение/увеличение цены

	1
	Потенциальный поставщик является добросовестным поставщиком в соответствии с Перечнем добросовестных поставщиков Холдинга 
	- 1%

	2
	Потенциальный поставщик является товаропроизводителем закупаемого товара в соответствии с Реестром товаропроизводителей Холдинга
	-5%

	3
	Наличие у потенциального поставщика опыта работы на однородном рынке закупаемых товаров, работ, услуг в течение последних 5 лет, подтвержденного соответствующими оригиналами или нотариально засвидетельствованными копиями накладных, соответствующих актов, подтверждающих прием-передачу поставленных товаров, выполненных работ, оказанных услуг.

	- 1,5% за 3 года опыта работы и - 0,5% за каждый последующий 
1 год работы, 
но не более 2,5%

	4
	Наличие у потенциального поставщика сертифицированной системы (сертифицированных систем) менеджмента в соответствии с требованиями государственных стандартов Республики Казахстан, соответствующей предмету проводимых закупок, подтвержденной нотариально засвидетельствованной копией сертификата системы менеджмента или копией, заверенной организацией, выдавшей сертификат 
	- 1%

	5
	Потенциальный поставщик является отечественным товаропроизводителем закупаемого товара в соответствии с представленным оригиналом или нотариально заверенной копией сертификата происхождения товара (формы CT KZ) либо копией, заверенной государственным или иным уполномоченным органом, выдавшим сертификат и состоит в Реестре товаропроизводителей Холдинга 
	условное снижение цены на 5%

	6
	Местное содержание в товаре  потенциального поставщика, являющегося предметом проводимых закупок, которое определяется на основании оригинала или нотариально заверенной копии сертификата происхождения товара (формы CT KZ) либо копии, заверенной государственным уполномоченным органом, выдавшим сертификат;
	условное снижение цены на 0,15% за каждый 1% местного содержания

	7
	Гарантийное обязательство потенциального поставщика по доле местного содержания в работах или услугах, подписанное первым руководителем потенциального поставщика либо лицом им уполномоченным, с указанием процентного значения местного содержания в предлагаемых работах или услугах и содержащее расчет доли местного содержания, подтверждающий итоговое процентное значение местного содержания в предлагаемых работах или услугах, произведенный в соответствии с требованиями Единой методики расчета организациями местного содержания при закупках товаров, работ и услуг, утверждаемой в соответствии с законодательством Республики Казахстан о недрах и недропользовании (далее – Единая методика расчета местного содержания).

В случае не соответствия расчета доли местного содержания, указанного в настоящем подпункте, требованиям Единой методики расчета местного содержания или технической спецификации тендерной документации тендерная комиссия не применяет к потенциальному поставщику условную скидку по критерию, определенному настоящим подпунктом;  
	условное снижение цены на 0,1% за каждый 1% местного содержания

	8
	Заявление (декларацию), подписанную первым руководителем потенциального поставщика или уполномоченным им лицом, с указанием наименования закупаемого товара, производство которого потенциальный поставщик обязуется организовать на территории Республики Казахстан до полного исполнения договора и доли местного содержания в процентном выражении в товаре. При этом потенциальный поставщик должен быть отечественным товаропроизводителем товаров, однородных с закупаемым в соответствии с представленным оригиналом или нотариально заверенной копией сертификата происхождения товара (формы CT KZ) либо копией, заверенной государственным или иным уполномоченным органом, выдавшим сертификат.

В случае применения к заявке потенциального поставщика на участие в тендере критерия, определенного настоящим подпунктом, критерии предусмотренные подпунктами 5) и 6) настоящего пункта к заявке на участие в тендере данного потенциального поставщика не применяются.
	условное снижение цены на 0,15% за каждый 1% от указанного в заявлении (декларации) процентного значения местного содержания


54.  В случае непредставления потенциальным поставщиком  документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, тендерная комиссия не применяет к такому потенциальному поставщику условную скидку, при этом непредставление документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, не является основанием для отклонения такой заявки.
55.  В случае участия в тендере консорциума обязательные критерии оценки и сопоставления заявок потенциальных поставщиков на участие в электронном тендере, влияющие на условное понижение цены тендерной комиссией, применяются только к головному участнику консорциума, определенному консорциальным соглашением его участников.

56.  Под местным содержанием понимается процентное содержание стоимости оплаты труда граждан Республики Казахстан, задействованных в исполнении договора о закупках от общего фонда оплаты труда по данному договору и (или) стоимости доли (долей) местного происхождения, установленной в товаре (товарах) в соответствии с критериями достаточной переработки или полного производства резидентами Республики Казахстан от общей стоимости товара (товаров) по договору о закупках.
Если ценовые предложения участников тендера выражены в различных валютах, то для их оценки и сопоставления они переводятся в валюту Республики Казахстан - тенге - по официальному курсу национальной валюты Республики Казахстан к иностранным валютам, установленному Национальным банком Республики Казахстан на день вскрытия конвертов с Заявками.
57. К торгам на понижение допускаются потенциальные поставщики, заявки на участие в электронных закупках способом открытого тендера с применением торгов на понижение которых не были отклонены. 
58. В случае, если до даты и времени вскрытия не поступило ни одной заявки на участие в электронных закупках способом открытого тендера с применением торгов на понижение в Системе автоматически формируется протокол об итогах. 
59. Допуск потенциальных поставщиков к торгам на понижение оформляется в Системе в виде протокола, который  должен содержать следующие сведения:

1) о месте и времени проведения процедуры допуска; 

2) о поступивших заявках потенциальных поставщиков на участие в открытом тендере с применением торгов на понижение;

3) о сумме, выделенной для закупки, предусмотренной в плане закупок без учета НДС; 

4) об отклоненных заявках с указанием детализированных оснований отклонения и неприменения критериев, влияющих на условное понижение цены;

5)  о потенциальных поставщиках, чьи заявки на участие в тендере не отклонены;

6) о результатах применения критериев оценки и сопоставления;

7) сведения о направлении в соответствии с пунктом 47 Тендерной документации  запросов потенциальным поставщикам, соответствующим государственным органам, физическим и юридическим лицам;

Протокол об итогах процедуры допуска к торгам на понижение подписывается ЭЦП членов тендерной комиссии и её секретарём. 

60. Заказчик в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня утверждения протокола допуска к торгам на понижение обязан опубликовать его в Системе. 

61. После опубликования протокола допуска Системой незамедлительно в автоматическом режиме формируется и опубликовывается объявление о проведении торгов на понижение с указанием времени, даты начала и завершения проведения торгов на понижение,  за исключением случаев,  предусмотренных пунктом 62 тендерной документации. 

62. Торги на понижение не проводятся в следующих случаях: 

1. представления менее двух заявок на участие в тендере;
2. после отклонения, осталось менее двух заявок на участие в тендере.
7. Предоставление предложений на понижение цены и подведение итогов открытого тендера с применением торгов на понижение

63. Начальной ценой торгов на понижение является наименьшая условная цена, рассчитываемая с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации.

64. Потенциальные поставщики представляют предложения на понижение цены с учетом шага на понижение, без ограничения количества представляемых предложений. Шаг на понижение устанавливается Системой в пределах от 1% до 5% от начальной цены торгов на понижение. 

65. Каждое предложение потенциального поставщика на понижение цены должно быть подписано ЭЦП Пользователя потенциального поставщика. Предложение потенциального поставщика на понижение цены должно быть ниже текущей наименьшей цены торгов на понижение в пределах шага на понижение и не может быть отозвано или изменено в сторону увеличения.

66. В качестве подтверждения приема предложения на понижение цены потенциальному поставщику автоматически направляется соответствующее уведомление.

67. В ходе торгов на понижение в Системе отображается информация только о текущей наименьшей цене торгов на понижение, без указания сведений о потенциальном поставщике, представившем наименьшую цену. 

68. Если потенциальный поставщик представляет предложение на понижение цены в течение последних пятнадцати  минут последнего часа торгов на понижение, то общее время торгов на понижение автоматически продлевается на пятнадцать  минут. Общее количество продлений сроков завершения торгов на понижение допускается не более пяти раз.

69. После истечения времени завершения торгов на понижение в Системе автоматически формируется протокол итогов электронных закупок, который должен содержать следующую информацию:
1) о месте и времени подведения итогов; 

2) о поступивших заявках потенциальных поставщиков на участие в открытом тендере;

3) о сумме, выделенной для закупки, предусмотренной в плане закупок без учета НДС; 

4) об отклоненных заявках с указанием детализированных оснований отклонения и неприменения критериев, влияющих на условное понижение цены;

5)  о потенциальных поставщиках, чьи заявки на участие в тендере не отклонены;

6) о результатах применения критериев оценки и сопоставления;

7) об итогах открытого тендера;

8) о сумме и сроках заключения договора о закупках в случае, если открытый тендер состоялся;

9) о потенциальном поставщике, занявшем второе место;

70. Победитель электронных закупок способом открытого тендера с применением торгов на понижение определяется на основе наименьшей условной цены, представленной по итогам торгов на понижение, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации. 

71. Потенциальный поставщик, занявший второе место, определяется на основе цены, следующей после наименьшей условной цены, представленной по итогам торгов на понижение, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации.
72. В случае если в ходе торгов на понижение не поступило ни одного предложения на понижение цены, победителем признается потенциальный поставщик, предложивший наименьшую условную цену из потенциальных поставщиков, допущенных на участие в торгах на понижение.

8. Подведение итогов тендера

73. Протокол итогов электронных закупок способом открытого тендера оформляется в Системе секретарем тендерной комиссии, подписывается ЭЦП Пользователей, включенных в состав тендерной комиссии, а также секретарем тендерной комиссии.
74. Тендер признаётся тендерной комиссией несостоявшимся в случае:

1)     представления заявок на участие в тендере менее двух потенциальных поставщиков;

2)   если после отклонения тендерной комиссией по основаниям, предусмотренным пунктом 48 настоящей Тендерной документации, осталось менее двух Заявок на участие в тендере потенциальных поставщиков;

3) уклонения победителя тендера и потенциального поставщика, занявшего второе место, от заключения договора;

4) непредставления победителем тендера и потенциальным поставщиком, занявшим второе место, обеспечения исполнения договора в соответствии с пунктом 92 настоящей Тендерной документации.
75. Решение тендерной комиссии об определении победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место, оформляется протоколом об определении победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место, который должен содержать сумму и сроки заключения договора о закупках. Заказчик не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня подписания протокола: 

1) направляет победителю уведомление;

2) размещает протокол об итогах открытого тендера на веб-сайте Заказчика и на веб-сайте, определенном Фондом.
76. Заказчик до даты вскрытия заявок на участие в тендере вправе отказаться от осуществления закупок в случаях сокращения расходов на приобретение товаров, работ, услуг, предусмотренных в плане(нах) закупок, обоснованного уменьшения потребности или обоснованной нецелесообразности приобретения товаров, работ, услуг. Отказ от закупок осуществляется путем внесения соответствующих изменений в план(ы) закупок. 
 При этом в случае, предусмотренном в абзаце первом настоящего пункта внесение изменений и дополнений в план закупок, свидетельствующих о последующем увеличении расходов на приобретение, увеличении потребности или возникновении целесообразности приобретения таких товаров, работ, услуг в текущем году не допускается.

В этом случае Заказчик обязан: 

1) в течение 3 (трех) рабочих дней со дня принятия решения об отказе от осуществления закупок известить об этом лиц, участвующих в проводимых  закупках; Уведомление об отказе от осуществления электронного тендера автоматически рассылается Системой всем участникам электронных закупок. 

 2) в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня принятия решения об отказе от осуществления закупок возвратить внесенные обеспечения заявок.

77.  В случае обнаружения нарушений, влияющих на итоги электронного тендера (лота), в проводимом/проведенном тендере (лоте) Заказчик и (или) тендерная комиссия до момента заключения договора обязана отменить тендер (лот) или его итоги. При этом, тендер (лот) должен быть пересмотрен (в том же составе тендерной комиссии с теми же потенциальными поставщиками, участвовавшими в тендере (лоте). 

В случае обнаружения нарушений в тендерной документации, влияющих на итоги проводимого/проведенного тендера (лота), Заказчик до момента заключения договора обязан отменить тендер (лот), привести в соответствие тендерную документацию и заново объявить тендер (лот).

Заказчик в течение 2 (двух) рабочих дней со дня принятия решения об отмене тендера (лота) или его итогов обязан известить об этом лиц, участвовавших в проводимых закупках. Уведомление об отмене тендера автоматически рассылается системой всем участникам электронных закупок.

9. Сопоставление документов, представленных потенциальными поставщиками в составе заявки на участие в тендере, на предмет их соответствия

78. Потенциальный поставщик, признанный победителем электронных закупок способом открытого тендера, в срок не более 5 (пяти) рабочих дней с момента опубликования протокола итогов, обязан предоставить Заказчику закупок оригиналы и/или нотариально засвидетельствованные копии документов, представленных им в составе заявки на участие в открытом тендере, для процедуры сопоставления в соответствии с пунктом 79 Настоящей тендерной документации.
79. Оригиналы и/или нотариально засвидетельствованные копии документов рассматриваются тендерной комиссией на предмет соответствия их электронным копиям, представленных потенциальным поставщиком в составе заявки, в срок не более 3 (трех) рабочих дней с даты предоставления документов.
80. Итоги процедуры сопоставления оформляются протоколом, который подписывается и полистно визируется составом тендерной комиссии и её секретарём.
При этом оригиналы и/или нотариально засвидетельствованные копии документов, представленных потенциальным поставщиком для процедуры сопоставления, остаются на хранении  у Заказчика.
81. Протокол процедуры сопоставления должен содержать следующие сведения: 
1)  номер и дата протокола итогов;

2) место и время подведения процедуры сопоставления; 

3) состав тендерной комиссии;

4) полное наименование, фактический адрес потенциального поставщика, признанного победителем тендера; 
5) перечень документов, представленных потенциальным поставщиком;

6) о результатах процедуры сопоставления.

82. Заказчик публикует в Системе протокол процедуры сопоставления в срок не позднее 1 (одного) рабочего дня со дня подписания протокола.
83. В случае, если победитель тендера не предоставил Заказчику документы предусмотренные пунктом 78 Тендерной документации, а также в случае выявления несоответствия оригиналов и/или нотариально засвидетельствованных копий документов, представленных им в составе заявки на участие в открытом тендере: 
8) Заказчиком удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия в течение 3 (трех) рабочих дней со дня истечения срока установленного для представления оригиналов и/или нотариально Засвидетельствованных копий документов, определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место по цене и на условиях, предложенных им в заявке на участие в тендере;
9) сведения о таком потенциальном поставщике направляются Заказчиком в установленном порядке в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда, для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.
10. Заключение договора о закупках по итогам электронного тендера

84. Договор о закупках заключается в соответствии с содержащимся в Тендерной документации проектом договора (Приложение 4 Тендерной документации).  
85. Заказчик до заключения договора с победителем проводит процедуру сопоставления электронных документов потенциального поставщика с оригиналами и/или нотариально засвидетельствованными копиями бумажных документов в соответствии с пунктом  79 тендерной документации.

86. Заказчик не менее чем за 10 (десять) календарных дней до окончательного срока подписания договора согласно протокола об итогах тендера  направляет победителю тендера подписанный со стороны Заказчика закупок проект договора о закупках. Победитель тендера должен подписать проект договора о закупках в течение 5 (пяти) календарных дней с даты получения проекта договора о закупках, подписанного со стороны Заказчика. Договор о закупках заключается в сроки, указанные в протоколе об итогах тендера, но не ранее чем через 10 (десять) календарных дней с даты заверения посредством ЭЦП протокола об итогах и не более 20 (двадцати) календарных дней с даты заверения  протокола об итогах.

87. Договор о закупках должен содержать цену, предложенную победителем тендера или закупки способом запроса ценовых предложений, с начислением к ней НДС, за исключением случаев, когда победитель тендера не является плательщиком НДС или выполняемая работа, оказываемая услуга не облагается НДС в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
88.  Договор о закупках товаров, работ или услуг должен содержать указанную поставщиком в заявке на участие в тендере долю местного содержания в товарах, работах или услугах согласно сертификату происхождения товара формы СТ-KZ, гарантийному обязательству и условие о его ответственности за неисполнение обязательств по доле местного содержания в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного местного содержания, от общей стоимости договора, но не более 15% от общей стоимости договора. Также договор о закупках должен содержать ответственность поставщика в виде штрафа за несвоевременное предоставление отчетности по местному содержанию и предоставление недостоверной отчетности.  

89.  Договор о закупках должен предусматривать право Заказчика закупок в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора и требовать возмещения убытков в случае представления потенциальным поставщиком недостоверной информации по доле местного содержания в услугах.

90. Договор о закупках должен содержать обязательство поставщика по организации производства закупаемого товара на территории Республики Казахстан до полного исполнения договора о закупках и доле местного содержания в процентном выражении в товаре, представленной им в заявке на участие в тендере в виде заявления (декларации). Подтверждением исполнения обязательства поставщика по организации производства закупаемого товара на территории Республики Казахстан и доле местного содержания в процентном выражении является предоставление поставщиком до даты подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу закупленного товара, сертификата формы СТ-КZ (оригинал, нотариально засвидетельствованная копия, либо копия, заверенная печатью уполномоченного органа по выдаче сертификата о происхождении товара для внутреннего обращения) на закупаемый товар.
В случае непредставления поставщиком в указанные сроки сертификата формы СТ-KZ, поставщик несет ответственность за неисполнение обязательств по организации производства закупаемого товара в виде штрафа в размере 15% от общей стоимости договора о закупках, который должен быть оплачен поставщиком или может быть удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу закупленного товара. При этом сведения о таком поставщике Заказчиком в установленном порядке направляются в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

В случае неисполнения поставщиком обязательства по доле местного содержания в процентном выражении в товаре, указанной в заявлении (декларации), поставщик несет ответственность в виде штрафа в размере 5% от общей стоимости Договора о закупках, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного процентного значения местного содержания, указанного в заявлении (декларации), но не более 15% от общей стоимости договора, который должен быть оплачен поставщиком  или может быть удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу закупленного товара.
Договор о закупках работ должен содержать обязательство поставщика по приобретению отечественных товаров, необходимых для выполнения работ, в случае если такие товары производятся на территории Республики Казахстан, в том числе, по гарантийному обязательству, представленному в составе заявки на участие в тендере.

В случае неисполнения поставщиком гарантийного обязательства о приобретении отечественных товаров, необходимых для выполнения работ, представленному в составе заявки на участие в тендере, поставщик несет ответственность за неисполнение обязательств в виде штрафа в размере 15% от общей стоимости договора о закупках, который должен быть оплачен поставщиком или может быть удержан Недропользователями Холдинга до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием - передачу закупленного товара. При этом сведения о таком поставщике Недропользователями Холдинга в установленном порядке направляются в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

Подтверждением исполнения гарантийного обязательства по приобретению отечественных товаров, необходимых для выполнения работ, является предоставление поставщиком до даты подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего выполнение работ, копии сертификата формы СТ-КZ на товар(ы).

Если договор заключается с организацией инвалидов (физическим лицом - инвалидом, осуществляющим предпринимательскую деятельность), состоящей в Реестре организаций инвалидов (физических лиц - инвалидов, осуществляющих предпринимательскую деятельность) Холдинга, отечественным товаропроизводителем закупаемого товара, условиями договора должна предусматриваться предоплата в размере не менее 30% от суммы договора, которая должна выплачиваться не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты заключения договора.

91.  В случае, если договором о закупках предусматривается предоставление победителем тендера обеспечения исполнения договора, то победитель тендера должен в течение 20 (двадцати) рабочих дней со дня заключения договора о закупках представить обеспечение исполнения договора в размере, указанном в пункте 18 настоящей Тендерной документации, путём перечисления гарантийного денежного взноса на банковский счет Заказчика, или предоставления банковской гарантии по форме согласно приложению 1 к Тендерной документации, или в иной не противоречащей законодательству РК форме. 
Не допускается совершение поставщиком действий, приводящих к возникновению у третьих лиц права требования в целом либо в части на внесенный гарантийный денежный взнос до полного исполнения обязательств по договору о закупках. 
92.  В случае, если   обеспечение исполнения договора не будет предоставлено в указанные сроки, то Заказчиком в одностороннем порядке расторгается заключенный договор о закупках, удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место. 

Исключение составляют случаи полного и надлежащего исполнения поставщиком своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения договора о закупках.  

Сведения о поставщике, не внесшем обеспечение исполнения договора, Заказчиком направляются в установленном порядке в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга. 
93. Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения договора о закупках поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по договору о закупках. 

В случае нарушения поставщиком исполнения договорных обязательств Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения исполнения договора о закупках сумму штрафа, начисленную поставщику за нарушение исполнения им договорных обязательств и возникших в связи с этим убытков. Оставшаяся сумма обеспечения исполнения договора возвращается поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по договору, а также устранения им допущенных и возможных к устранению нарушений условий договора (в случае допущения таких нарушений) без внесения его в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

При этом в случае полной оплаты штрафных санкций самостоятельно поставщиком обеспечение исполнение договора Заказчиком не удерживается и поставщик не вносится в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.
94. В случае, если победитель тендера в сроки, установленные протоколом об итогах тендера не представил Заказчику подписанный договор о закупках, то Заказчиком удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия в течение 3 (трех) рабочих дней со дня  истечения срока установленного для подписания договора о закупках победителем, или со дня письменного отказа победителя от подписания договора о закупках, определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место по цене и на условиях, предложенных им в заявке на участие в тендере.
Уведомление о подписании договора о закупках поставщику, занявшему по итогам оценки и сопоставления второе место,  Заказчик обязан направить в течение 3 (трех) рабочих дней со дня подписания решения тендерной комиссии о признании победителем поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место. Поставщик, занявший по итогам оценки и сопоставления второе место должен подписать договор о закупках в течение не более 5 (пяти) календарных дней с даты получения уведомления от Заказчика.

В случае, если победитель тендера не предоставил Заказчику документы предусмотренные пунктом 78  Тендерной документации, а также в случае выявления несоответствия оригиналов и/или нотариально засвидетельствованных копий документов, представленных им в составе заявки на участие в открытом тендере, Заказчиком удерживается внесенное потенциальным поставщиком обеспечение заявки и тендерная комиссия в течение 3 (трех) рабочих дней со дня истечения срока установленного для представления оригиналов и/или нотариально засвидетельствованных копий документов, определяет победителем тендера потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место по цене и на условиях, предложенных им в заявке на участие в тендере.
95. Если на этапе исполнения договора договор о закупках был расторгнут по вине поставщика, Заказчик должен направить потенциальному поставщику, занявшему по итогам оценки и сопоставления второе место уведомление о намерении заключения с ним договора о закупках, по цене, не превышающей предложенную им цену  в заявке на участие в тендере, с учетом стоимости обязательств исполненных поставщиком и оплаченных Заказчиком. В случае, если потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место не будет представлен ответ на уведомление, то Заказчик по истечении 10 (десяти) рабочих дней с даты направления уведомления вправе осуществить закупки в соответствии с Правилами.
96. Сведения о поставщике, не внесшем обеспечение исполнения договора, Заказчиком  направляются в установленном порядке в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

Сведения о победителе тендера, не представившем оригиналы и/или нотариально засвидетельствованные копии документов, представленных им в составе заявки на участие в открытом тендере, а также в случае выявления несоответствия оригиналов и/или нотариально засвидетельствованных копий документов, представленных им в составе заявки на участие в открытом тендере, направляются Заказчиком в установленном порядке в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

В случае если потенциальный поставщик, за исключением  потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место, в сроки, установленные в протоколе об итогах тендера, не представил Заказчику подписанный договор о закупках или, заключив договор, не внес обеспечение исполнения договора, то такой потенциальный поставщик признается уклонившимся от заключения договора о закупках.

В случае признания потенциального поставщика, за исключением  потенциального поставщика, занявшего по итогам оценки и сопоставления второе место, уклонившимся от заключения договора о закупках, Заказчик удерживает внесенное им обеспечение заявки и направляет в установленном порядке соответствующую информацию в Уполномоченный орган по вопросам закупок в лице дочерней организации, определенной Правлением Фонда для внесения сведений о таком поставщике в Перечень ненадёжных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.

97.  Внесение изменений и дополнений в проект договора о закупках допускается по взаимному согласию сторон:

1) в части уменьшения суммы проекта договора о закупках при условии неизменности качества и других условий, явившихся основой для выбора поставщика; 

2) в случае принятия Заказчиком альтернативных условий потенциального поставщика;

3) в части продления сроков выполнения обязательств поставщика по оказанию услуг, в случаях его заключения в соответствии с пунктами 95 и 96 Тендерной документации с потенциальным поставщиком, занявшим по итогам оценки и сопоставления второе место, при этом договор о закупках заключается по цене, не превышающей предложенную им цену  в заявке на участие в тендере. В таком случае учитывается произведенная Заказчиком оплата стоимости обязательств исполненных победителем тендера.

В случае применения пункта 95 Тендерной документации срок продлевается на количество дней, исчисляемые со дня подписания протокола об итогах тендера до даты истечения срока, установленного для подписания договора о закупках, победителем, или со дня письменного отказа от подписания договора о закупках победителем (за исключением случая, когда победитель тендера отказался от подписания договора в пределах срока, установленного для подписания договора). В случае применения пункта 96  Тендерной документации срок  продлевается на количество дней, исчисляемые со дня заключения договора с победителем тендера до даты расторжения договора с победителем тендера.
98. В случае применения первого абзаца пункта 77 Тендерной документации в проект договора о закупках вносится изменение и/или дополнение в части продления срока выполнения обязательств по выполнению   работ, оказанию услуг на количество дней, использованных для отмены и пересмотра итогов закупок и заключения договора.
99. Внесение изменений в заключенный договор о закупках допускаются по взаимному согласию сторон в следующих случаях:

1) в части уменьшения цены на услуги  и, соответственно, суммы договора о закупках, если в процессе исполнения договора о закупках цены на аналогичные закупаемые услуги  изменились в сторону уменьшения;
2) в части уменьшения либо увеличения суммы договора о закупках на сумму и объем, не превышающие первоначально запланированные в плане закупок, связанной с уменьшением либо обоснованным увеличением потребности в объеме приобретаемых услуг, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора, при условии неизменности цены за единицууслуг,   указанной в заключенном договоре о закупках. Такое изменение заключенного договора о закупках услуг  допускается в пределах сумм и объемов, предусмотренных для приобретения данных услуг в плане закупок на год, определенных для осуществления закупки;
3) в случае, если поставщик в процессе исполнения заключенного с ним договора о закупках услуг  предложил при условии неизменности цены за единицу более лучшие качественные и (или) технические характеристики, либо сроки и (или) условия оказания услуг,  являющихся предметом заключенного с ним договора о закупках услуг;
4) в части уменьшения или увеличения суммы договора о закупках, связанной с изменением цен, тарифов, сборов и платежей, установленных законодательством Республики Казахстан. Такое изменение заключенного договора о закупках товаров  допускается в пределах сумм, предусмотренных для приобретения данных услуг  в плане закупок.
100. Изменения и дополнения, вносимые в договор о закупках, оформляются в виде дополнительного письменного соглашения к договору, являющегося неотъемлемой частью договора.
101.  Не допускается вносить в проект либо заключенный договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий проводимых (проведенных) закупок и (или) предложения, явившихся основой для выбора поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным пунктами 98-100 настоящей Тендерной документации.

11.   Разъяснение положений Тендерной документации

102.  Потенциальный поставщик, в случае нарушения прав в связи с проводимыми закупками может обратиться по номеру телефона – 8-7132-933-285 или на адрес электронной почты – tender@koa.kz.
12.   Изменение Тендерной документации
103.  Изменения и дополнения в Тендерную документацию вносятся Заказчиком в установленном порядке в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней до истечения окончательного срока представления Заявок. При этом окончательный срок представления Заявок продлевается не менее чем на 10 (десять) календарных дней. Об изменениях и дополнениях Тендерной документации и изменённом сроке представления Заявок Заказчик уведомляет всех потенциальных поставщиков, получивших Тендерную документацию, в течение 2 (двух) рабочих дней со дня утверждения изменений и дополнений в Тендерную документацию посредством размещения соответствующей информации и Тендерной документации с внесенными изменениями на веб-сайте Заказчика и на веб-сайте Фонда.
Приложения:

1. Форма банковской гарантии в обеспечение заявки;
2. Техническая спецификация закупаемых услуг;
3. Проект договора о закупках услуг.
Приложение №1 

к Тендерной документации

Банковская гарантия
 (обеспечение заявки)
 Наименование банка________________________________________________
                                                   (наименование и реквизиты банка)
 Кому______________________________________________________________
               (наименование и реквизиты Заказчика)
Гарантийное обязательство №_______
 
	_________________ 
	«___»_________ _____________г.


 (местонахождение)
 Мы были проинформированы, что ______________________________________
                                                            (наименование потенциального Поставщика)
в дальнейшем «Поставщик», принимает участие в электронных закупках способом тендера по закупке _________________________________________________________,
организованном_______________________________________________________
                                    (наименование Заказчика)
и готов осуществить поставку (выполнить работу, оказать услугу)
_____________________________________ на общую сумму __________ тенге без НДС.
(наименование и объем товаров, работ и услуг)                              (прописью)
 Тендерной документацией от «___»__________ _____ г. по проведению вышеназванных закупок предусмотрено внесение потенциальными Поставщиками обеспечения тендерной заявки в виде банковской гарантии.
 В связи с этим мы ______________________________настоящим берем на себя
                                        (наименование банка)
безотзывное обязательство выплатить Вам по Вашему требованию сумму, равную ____________________________________________________________________   без НДС
                                (сумма в цифрах и прописью)
по получении Вашего письменного требования на оплату, а также письменного подтверждения того, что Поставщик:
 отозвал либо изменил и (или) дополнил заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок на участие в тендере;

определенный победителем тендера, уклонился от заключения договора о закупках;

определенный победителем тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках;

занявший по итогам сопоставления и оценки второе место, уклонился от заключения договора о закупках или, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении обеспечения возврата аванса (предоплаты) и (или) исполнения договора о закупках;

определенный победителем тендера, не предоставил оригиналы и/или нотариально засвидетельствованные копии документов для процедуры сопоставления, а также в случае выявления их несоответствия с электронными копиями представленных им в составе заявки на участие в тендере;

Данное гарантийное обязательство вступает в силу со дня окончания срока представления тендерных заявок.

  Данное гарантийное обязательство действует до окончательного срока действия тендерной заявки

Потенциального поставщика на участие в тендере и истекает полностью и автоматически, независимо от того, будет ли нам возвращен этот документ или нет, если Ваше письменное требование не будет получено нами к концу _____________. Если срок действия тендерной заявки продлен, то данное гарантийное обязательство продлевается на такой же срок.

Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящим гарантийным обязательством, регулируются Правилами закупок АО «Самрук-Қазына» и организациями пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденными решением совета директоров АО «Самрук-Қазына» от 28 января 2016 года №126 и законодательством Республики Казахстан.

	Подпись и печать гаранта
	Дата и адрес


Приложение №2

к Тендерной документации
Техническое задание

На обслуживание распределенной системы управления DeltaV, средств автоматизации (далее СА), контрольно-измерительных приборов (далее КИП), регулирующих устройств, исполнительных механизмов на объектах месторождения «Кожасай», в 2017г.

1. Общие сведения

ТОО «Казахойл Актобе» является Товариществом с ограниченной ответственностью, работающим на нефтегазовых месторождениях Алибекмола и Кожасай, расположенных в Западном Казахстане. Руководство операциями ТОО «Казахойл Актобе» осуществляется из         г. Актобе.

Месторождение Кожасай в административном отношении расположено на территории Мугалжарского района Актюбинской области Республики Казахстан, 240-260 км от г. Актобе.    Ближайший населенный пункт – пос. Кожасай находится в 1,5 км к юго-востоку от скв.П-2, железнодорожная станция  Эмба, расположена в 120км к северо-востоку.  В непосредственной близости, в 5км к северо-востоку находится разрабатываемое с 1982г. месторождение «Жанажол». 

Объекты обслуживания представляют собой комплекс технологических объектов, связанных между собой нефтегазоводопроводами и грунтовыми автомобильными дорогами.  

1.1 Технологические объекты КОА:

1.1.1 Участок добычи нефти и газа (УДНиГ);

· скважины эксплуатационного фонда;

· автоматизированные групповые замерные установки (АГЗУ);

1.1.2 Участок поддержания пластового давления(УППД);

· скважины нагнетательного фонда;

· водораспределительные пункты (ВРП);

· блочно-кустовая насосная станция (БКНС);

1.1.3 Установка подготовки нефти (УПН);

1.1.4 Установка подготовки газа – УПГ-29.
2. Содержание и объёмы работ

2.1 Обслуживание распределенной системы управления DeltaV (далее РСУ), средств автоматизации (далее СА), контрольно-измерительных приборов (далее КИП), регулирующих устройств, исполнительных механизмов, подразумевает следующее:
2.1.1 Техническое обслуживание РСУ DeltaV, КИП, средств автоматизации и телемеханики, регулирующих устройств и исполнительных механизмов;

2.1.2 Капитальный и текущий ремонт оборудования РСУ DeltaV, КИП, средств автоматизации и телемеханики, регулирующих устройств и исполнительных механизмов;

2.1.3 Пуско-наладка РСУ DeltaV, КИП, средств автоматизации и телемеханики, регулирующих устройств и исполнительных механизмов;

2.1.4 Сопровождение, доработка и конфигурирование программно-технических комплексов (DeltaV, ROC, Stardom, «Fast Tools»);

2.1.5 Аварийно-восстановительные работы на оборудовании, переданном на техническое обслуживание;

2.1.6 Ремонт и наладка средств передачи информации системы телемеханики;

2.1.7 Техническое обслуживание кабельных линий, восстановление маркировки;

2.1.8 Выработка предложений и рекомендаций по оптимизации процессов обслуживания КИП, РСУ DeltaV, программно-технического комплекса (ПТК) Stardom, Scada «Fast Tools» регулирующих устройств и исполнительных механизмов.

2.2 Состав оказываемых услуг и выполняемых работ:

2.2.1 Оперативное обслуживание;

2.2.2 Техническое обслуживание;

2.2.3 Плановые ремонты;

2.2.4 Метрологическое обеспечение.

2.2.5 Обеспечение учета наличия и движения КИП, исполнительных механизмов и оборудования РСУ DeltaV.

2.3 Описание оказываемых услуг и выполняемых работ:
2.3.1 Оперативное обслуживание: 

2.3.1.1 Оперативное обслуживание РСУ DeltaV, ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», СА блокировок,  регулирующих устройств и исполнительных механизмов, систем мониторинга на технологических объектах месторождения «Кожасай» предусматривает:

- выполнение комплекса мероприятий по диагностике рабочего состояния и восстановлению работоспособности КИП, оборудования РСУ DeltaV, СА, ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», оборудования телемеханики, регулирующих устройств и исполнительных механизмов не запланированные регламентами, выполняемые для обеспечения безотказной работы оборудования до планового ремонта или технического обслуживания; 

- анализ условий эксплуатации и отказов КИП, оборудования РСУ DeltaV, СА, регулирующих устройств и исполнительных механизмов подготовка и выдача рекомендаций по повышению надёжности работы систем;  

- консультирование персонала КОА по методам работы с КИП, РСУ DeltaV, СА, регулирующими устройствами и исполнительными механизмами;   

- участие персонала Подрядчика в технических комиссиях по заявке Заказчика.

2.3.2    Техническое обслуживание 

2.3.2.1 Техническое обслуживание РСУ DeltaV, СА, КИП, регулирующих устройств и исполнительных механизмов, ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», систем мониторинга на технологических объектах месторождения «Кожасай» предусматривает:

2.3.2.1.1 Круглосуточное дежурство;

2.3.2.1.2 Внешний осмотр средств измерений, вторичной аппаратуры и исполнительных механизмов, проверка герметичности соединений, устранение утечек, проверка состояния запорной арматуры, проверка надежности крепления приборов, состояния и правильности монтажа; 

2.3.2.1.3 Продувка, чистка, восстановление импульсных линий;

2.3.2.1.4 Проверка защитного заземления;

2.3.2.1.5 Проверка работоспособности электроподогрева оборудования,  шкафов/боксов вторичной аппаратуры, обогреваемых импульсных линий, целостности греющих кабелей (в зимние время);

2.3.2.1.6 осмотр кабельных линий, устранение повреждений, восстановление маркировки, проверка состояния кабельных вводов на шкафах, клеммных коробках, датчиках, вторичной аппаратуры;

2.3.2.1.7 выполнение комплекса операций (в т.ч. согласно инструкций по эксплуатации, регламентов по техническому обслуживанию от производителей оборудования, программного обеспечения и т.д.)  по поддержанию работоспособности КИП, РСУ DeltaV, СА,  блокировок, ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», оборудования телемеханики, исполнительных механизмов, противоаварийной защиты, системы мониторинга на технологических объектах месторождения «Алибекмола» (монтаж, демонтаж, калибровка, настройка оборудования, замена расходных материалов, внесение изменений в конфигурацию оборудования и контроллеров, изменение и создание дополниетльных мнемосхем и др.);

2.3.2.1.8 выполнение комплекса операций по проверке надежности систем технологических защит, сигнализации и блокировок СА и РСУ DeltaV на технологических объектах месторождения «Алибекмола». Работы выполняются с периодичностью указанной в графике проведения проверок защит и в объеме определенных действующими регламентами (положениями, методиками, инструкциями) по организации и проведению проверок технологических защит. Во время проверок проводятся индивидуальные испытания и комплексное опробование совместной и взаимосвязанной работы оборудования, задействованного в системе управления и противоаварийной защиты;
2.3.2.1.9 обеспечение приема и обработки сигналов с оборудования пожарной газовой сигнализации и систем автоматического пожаротушения РСУ DeltaV; 

2.3.2.1.10 обеспечение централизованного представления информации о пожаре и превышении предельно допустимых концентраций газа и систем автоматического пожаротушения  на АРМ оператора; 

2.3.2.1.11 обеспечение выдачи сигналов с РСУ DeltaV на управление оборудованием вентиляции при пожаре и превышении предельно допустимых концентраций газа, выдачу сигналов на управление технологическим оборудованием и на управление системами автоматического пожаротушения; 

2.3.2.1.12 своевременное и обоснованное предоставление перечня оборудования, материалов и запасных частей для закупа, с учетом потребности на 1 год;

2.3.2.1.13 предоставление ежемесячных и суточных отчетов о проделанной работе;

2.3.2.1.14 ведение учета наличия и движения оборудования переданного на обслуживание (СИ, оборудование РСУ DeltaV, исполнительные механизмы, средства телемеханики и т.д.).

2.3.3      Плановые ремонты

2.3.3.1 Выполнение плановых ремонтов оборудования РСУ DeltaV,  КИП, обрудования, систем автоматики, блокировок и противоаварийной защиты, исполнительных механизмов, средств телемеханики, систем мониторинга на технологических объектах месторождения «Алибекмола»  с периодичностью, видами и объеме, указанном в утвержденном графике ППР. 
2.3.3.2 Выполнение пуско-наладки РСУ DeltaV, КИП, ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», исполнительных механизмов - комплекс работ, выполняемый при замене вышедшего из строя оборудования, модернизации объектов Заказчика, а также в период подготовки и проведения индивидуальных испытаний и комплексного опробования РСУ DeltaV, в ходе которых выполняются проверка, регулировка, настройка и обеспечение совместной и взаимосвязанной работы оборудования в системах автоматизации. 

2.3.3.3 Проведение капитальных ремонтов СА, оборудования РСУ DeltaV, ПТК Stardom, КИП, исполнительных механизмов – комплекс работ по восстановлению работоспособности и исправности. 

2.3.4 Метрологическое обеспечение 

2.3.4.1 Подготовка средств измерений  (далее СИ) включая измерительные каналы систем АСУТП к проведению поверки, техническое сопровождение во время проведения поверки;

3 При расчете стоимости обслуживания РСУ DeltaV, СА,  КИП,  ПТК Stardom, Scada «Fast Tools», регулирующих устройств, исполнительных механизмов объектов месторождения «Алибекмола» Подрядчик должен учитывать следующие затраты:
3.1 Все расходы, связанные с мобилизацией и демобилизацией Подрядчика, с предоставлением работникам заработной платы, вознаграждениями, оплатой за переработки, социальным обеспечением, повышением квалификации, обучения, материальной помощью или другими пособиями, затратами на потребительские товары, отпускные и т.д.;
3.2 Все расходы на проживание (электроэнергия, питьевая вода, бытовые отходы, содержание общежития, столовой), питание, оплатой транспортных расходов и командировочных, зимней и летней спецодеждой, защитной спецодеждой, инструментом и прочими средствами индивидуальной защиты, инженерно-техническим, управленческим и наблюдающим персоналом, персоналом, непосредственно не занятым в выполняемых работах, обеспечением и контролем качества, непроизводственными издержками и доходами;
3.3 Все расходы по страхованию, включая медицинское;
3.4 Все расходы, связанные с соблюдением всех соответствующих Законов Республики Казахстан;
3.5 Все расходы по получению паспортов, пропусков, виз и разрешений на проезд;
3.6 Все расходы по соответствующему документированию, включая переводы;
3.7 Все расходы, связанные с соблюдением политики Компании по охране труда, техники безопасности и экологии;
3.8 Все налоги Республики Казахстан;
3.9 Обслуживание, монтаж-демонтаж,  калибровка и настройка, ремонт оборудования перечисленного в перечне оборудования, конфигурирование ПЛК (программно-логических контроллеров), выполнение дополнительных работ по требованию Заказчика;
3.10 Привлечение квалифицированных специалистов;
3.11 Затраты на ремонт или замену вышедшего из строя оборудования по вине специалистов Подрядчика;
3.12 Перевозку людей при выполнении ежедневного обслуживания на месторождении;
3.13 Социальные выплаты работникам;
3.14 Медицинское обслуживание своего персонала.
4 Требования к производству работ

4.1 Требования к производству работ определяются следующими документами и не ограничиваются ими:

4.1.1 Настоящим Техническим заданием;

4.1.2 Требованиями паспортов и руководств по обслуживанию соответствующего оборудования; 

4.1.3 Законом о гражданской защите;

4.1.4 Требованиями к устройству и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением;

4.1.5 Правил обеспечения промышленной безопасности для опасных производственных объектов нефтяной и газовой отраслей промышленности;

4.1.6 Требованиями санитарных норм;

4.1.7 Требованиями охраны окружающей среды;

4.1.8 Проектной документацией;

4.1.9 ПТЭ электроустановок потребителей и ПТБ при эксплуатации электроустановок потребителей;

4.1.10 СНиП РК 4.04.06-2002 Электротехнические устройства;

4.1.11 СНиП 3.05.07-85 «Системы автоматизации»;

4.1.12 ПУЭ «Правила устройства электроустановок»; 

4.1.13 При предоставлении услуг и выполнении работ должны соблюдаться положения Политики КОА в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
5 Требования к потенциальному подрядчику (опыт, квалификация, штатная расстановка, технические требования, техника безопасности)

5.1 Потенциальный Подрядчик должен базироваться или иметь филиал в г. Актобе. 

5.2 Потенциальный Подрядчик для оказания услуг должен иметь в штате минимально  на одну вахту 10 человек (на две вахты 20 человек), в том числе:

5.1 Инженер КИПиА -2;

5.2 Инженер АСУТП-1;
5.3 Слесарь КИПиА – 7.

5.4 Персонал потенциального Подрядчика, заявленный на данный вид услуг должен состоять в трудовых отношениях с потенциальным Подрядчиком и иметь опыт работ:

5.4.1 Инженеры АСУТП - по техническому обслуживанию или пуско-наладке РСУ DeltaV на объектах нефтегазовой отрасли не менее 3-х лет; 

5.4.2 Инженеры КИПиА - по техническому обслуживанию КИП, регулирующих устройств, исполнительных механизмов на объектах нефтегазовой отрасли не менее 3-х лет;

5.4.3 Слесари КИПиА - по техническому обслуживанию КИП на объектах нефтегазовой отрасли не менее 3-х лет.

5.5 В соответствии с подпунктом 4, пункта 37 Правил закупок товаров, работ и услуг акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына»), квалификация персонала потенциального Подрядчика заявленного на данные услуги, должна быть подтверждена: 
6.4.1 Инженеров КИПиА и АСУТП:

- Обязательно:
· Дипломами об окончании ВУЗ с присвоением квалификации «инженер» по специальностям в области автоматизации, програмирования, телемеханики; 
· Сертификатами обучения:
- DeltaV Configuration 7009; 
- DeltaV Advanced Configuration 7017; 

- DeltaV 7018;

- ROC&FloBoss Engineering I 1200 или 1240;
- Process Measurement Products  (2326);

- Дополнительно:

- Micro Motion Level.
· ТОРО (допустима любая платформа);

· Gas flow meassurement theory T-mass 65 Product Update/Installation and service aspects (позволяющий обслуживание расходомеров T-mass 65);

· Сертификат от General Electric позволяющий обслуживать расходомеры GF868.

5.5.2 Слесарей КИПиА:

- Обязательно
· Копиями дипломов ВУЗ или профессиональных лицеев, школ, техникумов, колледжей,  сертификатами обучения.
5.6 На момент подачи тендерной заявки, весь персонал потенциального Подрядчика должен пройти обучение по пожарной и промышленной безопасности и сероводороду согласно «Требования промышленной безопасности при разработке нефтяных и газовых месторождений» (п. 820 и 838) и Закона РК «О гражданской защите» (п.п.3 п.3 ст. 18).
5.7 Весь персонал Подрядчика должен пройти инструктаж по охране труда и  иметь I группу по электробезопасности (п.512 «Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей», утвержденных приказом Министра энергетики РК от 30 марта 2015 г. №246).
5.8 Персоналу Подрядчика предстоит работать в зонах, содержащих сероводород до 6%, в щелочной среде едкого натра, во взрывоопасной газовой  среде  и, исходя  из  этого, персонал должен  быть  укомплектован  прошедшими проверку средствами  индивидуальной  защиты и переносными газоанализаторами (п.п.4 п.1 ст.18 Закона РК «О гражданской защите» и п.838 «Требования промышленной безопасности при разработке нефтяных и газовых месторождений»). 
5.9 На момент подачи тендерной заявки весь персонал Подрядчика должен пройти медосмотр (Приказ Правительства РК от25.01.2012 г. №166  «Об утверждении перечня вредных производственных факторов, профессий, при которых проводятся обязательные медицинские осмотры, Правил проведения обязательных медицинских осмотров»).
5.10 Непосредственно перед началом работ в ОТ и ТБ на месторождении Алибекмола оформляется акт-допуск, персонал Подрядчика проходит вводный инструктаж. При этом Подрядчик предъявляет допускающему средства защиты, спец.одежду, необходимую документацию, инструкции. 
5.11 Инструктаж персонала проводится согласно правил ТБ и ОТ (техники безопасности и охраны труда). 

6 Особые условия

6.1 Режим работы оборудования – круглосуточный;
6.2 Режим работы персонала - вахтовый по 14 дней с 12 часовыми рабочими сменами;

6.3 Подрядчик принимает по акту объекты и оборудование, несет ответственность за их сохранность и техническое состояние и по окончанию срока действия Договора сдает Заказчику в рабочем состоянии с учетом естественного износа;

6.4 Потенциальный Подрядчик после объявления его победителем должен предоставить детальную разбивку цен, за обслуживание оборудования перечисленного в перечне оборудования», по их виду, в течении трех дней;

6.5 Подрядчик обязан производить работы в сроки и объеме, согласно утвержденного Заказчиком графика ППР (в случае отклонения от графика ППР, без письменного согласия Заказчика, будут применяться штрафные санкции).
6.6 На  время  длительной  остановки ЦПиПГ,  УПНиГ, УДНиГ, УПГ-29  (более  2 суток)  Подрядчик  должен  располагать  дополнительным  персоналом, чтобы  иметь  возможность  проводить  работы  в  круглосуточном  режиме  (при  планировании  остановки  Заказчик  за  15 дней  информирует  Подрядчика  о  проведении  данных  работ,  характере  и  объеме);

6.7 Подрядчик должен проводить все указанные работы по сервисному обслуживанию своим квалифицированным для данного вида работ персоналом, без привлечения субподрядных организаций;

6.8 Для обслуживания расходомеров модели Т-mass 65I, производства Endress+Hauser,  Подрядчик обеспечивает наличие в штате или привлечение из вне, сертифицированного специалиста имеющего именной сетрификат «Gas flow meassurement theory T-mass 65 Product Update/Installation and service aspects» (позволяющий обслуживание расходомеров T-mass 65);

6.9 Для обслуживания расходомеров модели GF868, производства GE Sensing EMEA(Panametrics),  Подрядчик обеспечивает наличие в штате или привлечение из вне, сертифицированного специалиста имеющего именной сертификат от производителя оборудования позволяющего обслуживать данные расходомеры;

6.10 Для обслуживания массовых расходомеров Micro Motion, производства Emerson,  Подрядчик обеспечивает наличие в штате или привлечение из вне, сертифицированного специалиста имеющего именной сертификат от производителя оборудования позволяющего обслуживать данные расходомеры.

6.11 Непредвиденные работы, представляющие производственную необходимость  (монтаж,  демонтаж, пуско-наладка КИП, оборудования РСУ DeltaV, средств телемеханики, конфигурирование контроллеров, изменение мнемосхем, создание дополнительных мнемосхем, установка дополнительных АРМ операторов, прокладка кабеля и т.д.) выполняются Подрядчиком по требованию Заказчика, без привлечения дополнительного персонала со стороны Подрядчика, без дополнительных затрат со стороны Заказчика;

6.12 Выплата за техническое обслуживание будет производиться по факту за работающие и эксплуатируемое оборудование;

6.13 В случае поломки оборудования по вине Подрядчика, все затраты на ремонт или замену вышедшего из строя оборудования, будет нести Подрядчик;

6.14 В случае  простоя оборудования  повлекшим за собой потери   в  добыче  и подготовке нефти   по вине Подрядчика он должен быть готовым возместить все убытки, которые понесет Заказчик;

6.15 Связь с объектами месторождений согласно принятых в Компании норм обеспечивает Заказчик. Связь  с центральным офисом Подрядчика  и его подразделениями обеспечивает Подрядчик.

7 Требования к технической оснащенности Подрядчика

7.1 Подрядчик для оказания услуг минимально должен иметь: 

7.1.1 Наборы слесарных инструментов – 3 комп.;

7.1.2 Набор электромонтажника – 3 комп.;

7.1.3 Устройство для маркировки кабеля- 1шт.;

7.1.4 Мультиметр - 3 шт.;
7.1.5 Тестер сетей Ethernet и обжимное оборудование по 1 компл.; 
7.1.6 Ноутбук (c COM портом) – 3 шт.;
7.1.7 Нart-коммуникатор – 1 шт.;

7.1.8 Нart-модем и программное обеспечение для конфигурирования оборудования – 1 компл.;

7.1.9 Преобразователи интерфейсов (RS-232/RS-485) и программное обеспечение для конфигурирования оборудования – 1 компл.;

7.1.10 Оборудование для калибровки преобразователей давления и температуры, генерации электрических сигналов 4-20мА, частоты, сопротивления – по 1 комплекту;

7.2 Подрядчик для оказания услуг минимально должен иметь постоянно собственный или арендованный автотранспорт в количестве - 2 единицы; 

7.3 Автотранспорт должен:

7.3.1 Состоять на учете по виду используемой техники в соответствующих надзорных и контролирующих органах;

7.3.2 Закреплен за ответственными лицами за исправное состояние и безопасную эксплуатацию со стороны Подрядчика. Все затраты по содержанию и эксплуатации автотранспорта и спецтехники должен нести Подрядчик;

7.4 Все вышеперечисленное оборудование и приспособления в период предоставления услуг должны находиться у персонала на месторождении, с 1-го дня обслуживания;

7.5 Заказчик до подведения итогов конкурса вправе просмотреть все заявленное Подрядчиком оборудование и специальные устройства; 

7.6 Все заявленное Подрядчиком оборудование и специальные устройства должны быть в исправном работоспособном состоянии. При несоответствии представленного оборудования и приспособлений   данным критериям потенциальный подрядчик отстраняется от Конкурса. 

8 Перечень прилагаемых потенциальным Подрядчиком электронных копий документов в составе тендерной заявки. 

8.1 Перечень имеющегося оборудования, специальных устройств и инструментов с указанием моделей, технических характеристик, и т.д., подписанного первым руководителем;
8.2 Технические паспорта или сертификаты на имеющиеся Нart-коммуникаторы, оборудования для калибровки преобразователей давления и температуры, генерации электрических сигналов 4-20мА;

8.3 Список имеющихся противогазов и газоанализаторов подписанный первым руководителем. Копии их паспортов с указанием типов, марок,  года выпуска, с датой последней поверки;
8.4 Штатная расстановка (расписание) работников заявленных на данные услуги (с указанием ФИО, должностей и специальностей, общего стажа и стажа работы в указанной должности (специальности) и подписанная первым руководителем; 
8.5 Электронные копии трудовых книжек или трудовых договоров,  работников заявленных на данные услуги;
8.6 Электронные копии удостоверений (сертификатов) или протокола обучени промбезопасности на опасных производственных объектах и технике безопасности по сероводороду;
8.7 Копии документов подтверждающих прохождение персоналом медосмотров (персонально  каждым работником);
8.8 Электронные копии  дипломов ВУЗ, профессиональных лицеев, школ, техникумов, колледжей   заявленных сотрудников.
8.9 Электронные копии именных сертификатов обучения сотрудников, заявленных на данные работы:
9.1.9.1 Обязательные:

· DeltaV Advanced Configuration 7017; 

· DeltaV Configuration 7009; 

· DeltaV 7018;

· ROC&FloBoss Engineering I 1200 или 1240;
· Process Measurement Products  (2326, 2327);

9.1.9.2 Дополнительные:

· Micro Motion Level;
· ТОРО (допустима любая платформа);

· Архитектора приложений промышленных стандартов Togaf9 Certified;

· Gas flow meassurement theory T-mass 65 Product Update/Installation and service aspects (позволяющий обслуживание расходомеров T-mass 65);

· Сертификат от General Electric позволяющий обслуживать расходомеры GF868

8.11 Потенциальный Подрядчик приложивший в конкурсную документацию не полный комплект сертификатов, перечисленных в п.п. 8.10.1, не будет допущен до следующего этапа конкурса.

8.12 Рекомендательные письма от нефтедобывающих компаний, по соответствию опыта работы;
8.13 Электронная копия настоящего технического задания, подписанная первым руководителем в знак согласия с условиями;
8.14 Все вышеперечисленные электронные копии документов должны быть четкими, цветного исполнения, сканированными с оригиналов документов. Участник тендера предоставивший не четкие, не читаемые смазанные, не цветные копии электронных документов, не будет допущен к следующему этапу конкурса. 

9. Критерии оценки:

10.1 Квалификация персонала Подрядчика;

10.2 Соответствие требованиям охраны труда и техники безопасности; 

10.3 Техническая оснащенность;

10.4 Наличие требуемых документов и сертификатов.

10. Сроки проведения работ

10.1 Начало работ  01 июля  2017 года;

10.2 Окончание работ 31 декабря 2017 года.

Перечень оборудования

	УПН


Endress+H


	


Endres+Hauser

OutPMP51-B

	22IB1SGCRLJA1+Z1
	2


Endres+Hauser Cerad

	r M FMP40-1KK3CQJB21AA
	1


Клапан-регулятор Давл


otork  IQM

	10/F10/A
	7


ROSEMOUNT3051S S13AGOKD31AAS1K8M5Q

	
	2


ROSEMOUNT2088 G3S

2A1M7EDS5Q

	
	4

	1 
	Сигнализатор-уровня
	ROSEMOUNT SAPPHIRE TM CJ0GSM0750N00S
	1


ROSEMOUNT 3051S2LD2AA1A101

DFFGGDA00K

	M5Q4
	1


ROSEMO

	NT SAPPHIRE TM CJ0GSM0750N00S
	1


Клапан-

	егулятор уровня
	Rotork  IQTM250
	1
	

	2 
	Датчик-давления
	ROSEMOUNT3051S1STG3A2A11A1AK1M5Q4
	1


RO

	EMOUNT644HAE1XAJ6M5K1005  S1-1674
	1


Magnetr

	l XB41-BV40-HGC 1416A
	1


ROSEMOUNT 3301HA2S1E4AM0350RAE1Q4

	2028
	2


ROSEMOUNT  АNUBAR 485-0

	60DCHFS1D300T5QC7J6 
	1

	3 
	Клапан-отсекатель к дренажке
	AUMA EZ-0204МА55929  
	1


ROSEMOUNT 305

TG5A2B21BB

	K8M5850
	1


EndressHauser t-mass 65I PMP71-1B

	-1U21RAAAA
	1


Siemens S

trans LR25

	\29.07.2014
	3

	4 
	Преобразовател-температуры (Вверх.)
	ROSEMOUNT SAPPHIRE TМ-CJOGSM1000NDDS
	2


ROSEMOUN

 3144D1A2K

	M5F504U2X1
	1


ROSE

	OUNT3051S1TG3A2A11A1AK1M5Q4
	1


Преобразова

	ел-температуры (Вверх.)
	ROSEMOUNT SAPPHIRE TМ-CJOGSM1000NDDS
	2
	


ROSEMOUNT3144D1A2K1M5F504

	2X1
	1


ROSEMOUNT5401AH

	I14SPBGAM1C4Q4P1
	1


Датчик-расход

	
	МАССОМЕР MICRO MATION CМF-4

0-M461NQFZEZZZ
	3
	


RO

	EMOUNT1180
	1


MICRO MATIO

  TRANSMIT

	ER 2700R11AFZEZZZ
	3


ТСП  Метран245(100П)01-IP65-3150-С-4-1-Л-У1.1

	ГП
	16


Датчик-давлен


RO

EMOUNT  G3

	22A2M5ED0G
	7

	5 
	Датчик-давления  Н-9
	YOKOGAWA EJA-530A-ECS9N-9EF/KU22/7
	1


ROSEMOUNT 3051S

TG4A2A11A2

	B4E104032A1003
	2


Teko ISAB A41A-31

	-10-P-5-P
	4


НПП"ВИКОНТ" ВК-

	10С
	4


Д

тчик-уровня масла нас

	са
	"СЕНС" ПМП-052
	4
	


Сиг


ROSEMOUNT 

	 2120D2HR1E1XH08
	4


ROS

MOUNT 3301

	A1S1V5AM0600JAE1M1C8Q4
	4


MICRO MATION  TRANSMITT

	R R200S382NSAZEZZZZ
	1


ROSEMOUNT 3302HA

SE2AM0400R

	IS41Q4
	2


VEGAFLEX65

	FX65,DXAND3HDMXX
	1


"СЕ

	С"ПМП-062
	1


МЕТРА

	 ТСМУ-240-08 У1.1
	1


	


Hirschmann Spaider 4TX/1FX-SM

EEC Rail S

	itch
	2


EATO

	    UPS 9136PW9135G6000-XL3UEU
	1


Блокп

	тания
	PhoenicsContact QUINT POWER
	1
	


Плата дискретного

	входа
	FIRELEC INT-DI-322  ST-1F1-0336 UMK-SE-11,25-1
	1
	

	6 
	Сервер
	OPTIFLEX 360-5JTXJ4J
	1


DELL CZ-OG358H

72263-04D-

	4ML
	1


Delta V8 WIDE CA

	 W/SHIELD-12P0818X072
	3


FIRELEC INT-DO-32-F-DIR-ST

1F10518/RE

	-BB
	2

	7 
	Блокпитания
	MEAN WELL DRP_240-24
	5


MEAN WEL

	 DR-RDN20
	2


APSSmart

UPS SUA-10

	0
	1

	8 
	Сервер
	DELLPower Edge T300G00

14G
	1


DELLCN0CHRYK-744450BT

	044L
	1


МОХЛ E

S-205A-M-S

	
	3

	9 
	Плата дискретного выхода
	FIRELEC INT-DO-32R
	2


Плата Аналогово вход/выхо

	
	FIRELEC IN-AO
	1
	


Источник бе


U

	S
	1


YOKOGAWA EJA5

	0A EDS4N-09EF/KU2/T08 
	11


YOKOGAWA EJA530A ECS4N-04EF/KU2/

	07
	3


Датчик 

	емпературы
	YOKOGAWA YTA310 EA4DB/KU2
	1
	


YOKOGAWA EJA210A S1-EMSD4D

	A-99NN KF2 
	1

	УПД


Датчик- давле

	ия
	МЕТРАН 150-CD
	3
	


Датчик- давлени

	
	МЕТРАН 150-TG
	4
	


Датчик-осевого смщени

	
	MURPHY VS-2
	2
	


Преобразователь-давле

	ия
	TRANSMITTER WIKAE-10-A-PBI-NB-ZG2X67-ZZ
	2
	


Преобразователь-Температуры Опорный м

	фты
	Сonax    1010PAE 2 шт.
	2
	


Преобразо

	атель-Температуры
	МЕТРАН ТСМУ
	2
	


Датчик- давлени


ROSEMOUNT 3051TG5A2B21BB4K8M

	S504
	1


YOKOGAWA EJA

530A EDS7N

	020E/KU2
	7

	1 
	Преобразователь-давления
	NOSHOK inc 621-5000-1-1-2-6         2 шт.
	2


Pan

metrics AT-868-2

	1-2-0
	17


ТСМУ 9418-3.0L1

	0M
	1

	2 
	Преобразователь-уровня
	ПМП О62
	1


МИД

	-ДИ 13П-ВН-01
	2

	3 
	Индикатор-давления
	ЭКМ ДМ-2005
	2


SMODE

	SMH-2010
	1


Siemens Si

	rans LR250
	2


Пре

бразователь-Температу

	ы
	YOKOGAWA  RESISTANCE

BULB RM-31
	2
	


RO

	EMOUNT 2120D1DR1E1XM1950Q4
	1


Сигнализатор-ур

	вня
	ROSEMOUNT 2120D1DR1E1XM30000Q4
	1
	

	4 
	Контроллер
	ROC-809-W40134
	5


YOKOGAWA EJA 530AEDS

	N-02EE/HAC/FF1
	1


	


UP

	 Smart-UPS1500
	1


YO

	OGAWA RH 2
	1

	5 
	Датчик- Tемпература
	YOKOGAWA YTA-310-EA40B/KU2
	2


YOKOGAWA EJA530AEDS8

	-022EE/FF1HAS
	2


Преобразователь-Тем

	ературы
	YOKOGAWA RH 21
	1
	

	6 
	Аккумулятор
	UPS SURT 2000 XLI
	1


УДНиГ 

	ГЗУ


YOKOGAWA EJA5

0A EDS4N-0

	EF/KU2/T08 
	28


YOKOGAWAEJA530A ECS9N-09EF/KU22/

	07
	12


YOKOGAWAEJ

210A EMSD4D2A-99


	1


МЕТРА

	 ТСМУ-9418-3,01,100М
	11


Преобразователь-д

	вления
	МИДА-ДИ13П,ВН-01
	9
	


Дат

	ик-уровня
	ROSEMOUNT 3301HA1S1V5AM0600JAE1M1C8Q4
	3
	


БИОИ ШУ-МК-00

	00.000-00
	1


КОРУНД-4 ТУ-422 2700-

	81-00135786-2006


	1 
	Контроллер
	STARDOM комлект ( 10 слот)
	2

	2 
	Радиомодем
	MDS EL8C5 Trans Net 2400
	6


Еasy View

	MT8100I
	1

	3 
	БЛОК ПИТАНИЯ
	PHOENIX CONTACT
	5

	4 
	Дисплей сенсорный
	Automation Direct EA7-S6M+
	5


SAFE


Safety

Barier Mic

	o Mation
	12

	5 
	Преобразователь-температуры 
	МЕТРАН ТСМУ-274-08
	11

	6 
	Расходамер 
	MICRO MATION М200S419CWFZEZZZZ
	12

	7 
	Датчик-давления
	МЕТРАН 55-Вн Ди М-516
	6


VEGAFLEX65 FX65,DX

	ND3HDMXX
	2


ТМЕТРАН СМУ-9418-3,01,100

	
	1

	8 
	Блок информации
	БИОИ 01.00.00.000.03
	2


PHOENIX CONTA

	T QUINT BATTERY
	2


MT

	100i
	1


Кон

	роллер
	CONTROL MS SCADA pak32 ТИUP4B-102-01-0-1
	5
	


Источник бесперебойного

	питания
	Smart-UPS 1500
	4
	


PH

ENIX CONTA

	T TRIO-PS/1AC/24DC/2.5
	3


1

	


ICP CON i-7520   RS-485-2

	2
	8


Датчик-да

	ления
	МЕТРАН 150 TG
	9
	


МЕТРАН ТСМУ-276-0

	
	4


Rosemount

 3301HA1S1E3AM04

	0RAB1MQ4
	2

	9 
	Датчик-давления
	Rosemount  3051S2

G2A11ABK1M5Q4
	7


Ros

	mount 3051S1LD2AA1A1020DFFGJDC00E1Q8
	2

	10 
	Контроллер
	STARDOM Комплект (10 слотный) 7 слот
	3


PHOENIX C

	NTACT TRIO-DC-UPS
	2


ADVANTECH WOP-20

	0-N4AE
	1

	11 
	Контроллер
	ROC-809
	1


	ISHER POWER 24 VDS
	1


Блок обработки и изм информац


	

	12 
	Аккумулятор
	PHOENIX CONTACT QUINT POWER
	5


Hirshman RS-20-0800T1T

	SDAPHH04.0.01
	4


HMI

	530 TE
	3


Источник бе

	перебойного питания
	POWERWARE UPS-500 PW

5115 500i
	1
	


ДМ5007Е

	 ДДу2
	2


YOKOGAWA

EJA530A ED

	7N-04DN/KU2 
	9


EYOKOGAWA JA530A ECS9N-09EF/KU22

	T07
	1


MICRO MATION F300

	356CWFZEZZZZ
	1


Искробезопасный барье

	
	ИБП ТУ-422 2700-081-00135786-2006
	1
	


TMDS EL8C5 r

	ns Net 2400
	1


STARDOM Комплект (10 сл

тный) 6 с

	от
	2

	13 
	Источник бесперебойного питания
	ИБП-UPSДПК/1/220/H
	1

	14 
	Блок питания
	PHOENIX CONTACT TRIO-PS/1AC/24DC/2.5      2шт
	2


EJA210A EMSD

	D2A-94NN/KF21/QR 
	1


ПП ВОЕСН ТУ42

	5-018-00137093-2005
	1


БОЗНА БОД ВОЕСН ТУ4

	18-026-013-666-2-2005
	1

	15 
	Аккумулятор
	Smart-UPS 420
	1


SCADA Pak32 TBUP4-102-01-0

	0
	1


STARDOM Co

	troller RS-282,-285
	1

	УДНиГ скважины


YOKOGAWA EJA530A 

	CS4N-04EF/KU2/T07
	16


WIKA TR

	10B
	36


4

	


Rosemount 3144PD

	A1K1F504XA
	5


Дат

	ик давления
	Rosemount 3051S2TG2A11ABK1M5Q4
	4
	


YOKOGAWA EJA530A ED

	4N-09EF/KU2/T08
	56


R

semount 30

	1S2TG3A/504
	1


	


YOKOGAWA EJA530A ED

	9N-09EF/KU2/T07 
	9


Датчик темпер

	туры
	YOKOGAWA RM34
	5
	


Датчик темп

	ратуры
	YOKOGAWA WIKA TR-10B
	1
	


YOKOGAWA YTA310 EA4

	B/KU2
	23

	1 
	Датчик температуры
	Rosemount  644HAE1XAJ6MK1005
	2

	2 
	Датчик давления
	Rosemount  2088G3S22A1M7EDS5Q4
	1


Д


Y

KOGAWA EJA

	30A EDS4N-09EF/KU2/T08 
	12


Датчик темпер

	туры
	YOKOGAWA YTA310 EA4DB/KU2
	1
	


YOKOGAWA EJA530A E

S4N-04EF/K

	2/T07
	2


YOKOGAWA EJA210A S1-EMSD4D2A-99NN 

	F2 
	1


УПГ-29


диапазон изме

	ения
	Тип или марка

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


т

	хнический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


0-600


Rosem

	unt 3051TG 4A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


Rosemount 3051CD 2A7

A1BM5B4DFE8L4P1Q

	Q8Q15

	
	
	
	
	


SIM

	O

	
	
	
	
	


R

	TORK CP/S 035 080A/AA

	
	
	
	
	


регул

	рующии клапан
	 
	   FISHER DVC 6010    EZ 667

	
	
	
	
	

	7
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ET 667

	
	
	
	
	


преоб


0-600

	 KPa
	Rosemount 3051TG 4A2B21BE8M5P1

4Q8S5Q15

	
	
	
	
	

	9
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ES 667-34

	
	
	
	
	

	10
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ES 667-34

	
	
	
	
	


Rosemount 3051CD 2A72A1BM5

	4DFE8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


У


0-897mmH


Rosemount 3051CD 2A72A1BM5B4DFE8L4P

	Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Mag

	etrol XB15-AG4B-FL5

	
	
	
	
	


Magnetr

	l XB15-AG4B-FL5

	
	
	
	
	


ROT

RK CP/S 03

	 080A/BA

	
	
	
	
	


отсекающий кл

	пан
	 
	ROTORK CP/S 035 080A/AA

	
	
	
	
	


W

	ka

	
	
	
	
	



Rosemount 3051C

	 3A02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


0-6Mp

	
	Wika

	
	
	
	
	

	20
	УКТГ
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


преобразо


Rosemou

t 3051TG 4

	2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


0-1024


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8

	4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


пре


Wik

	 TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


Тер

	осопративление
	 
	Wika

	
	
	
	
	

	25
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ES 667-34

	
	
	
	
	


	      EZ 667-30

	
	
	
	
	


ROT

RK CP/S 03

	 080A/BA

	
	
	
	
	

	28
	УКТГ
	отсекающий клапан
	 
	ROTORK CP/S 035 080A/BA

	
	
	
	
	


ROTORK   

   CP/S 03

	-080A/BA

	
	
	
	
	

	30
	УКТГ
	сигнализаторы уровня
	 
	SIMKO

	
	
	
	
	


Rosemount 3051TG

2A2B21BE8M

	P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преобразователь д


Rosemount 

	051TG 2A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


перобразова


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4P1Q

	Q8Q15

	
	
	
	
	


ROTORK CP/S 0

	5 080A/BA

	
	
	
	
	

	35
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       EZ 667

	
	
	
	
	


регулирующии клап


FS95H-200/300RF/T9/*SST A

	J SCREW

	
	
	
	
	

	37
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ET 667

	
	
	
	
	


сигна


SIM 3  TYPE XD-JB

	5

	
	
	
	
	

	39
	УКТГ
	технический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	40
	УКТГ
	технический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	


0-76


Rose

	ount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	

	42
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,15MPa
	Wika

	
	
	
	
	


0

	200 C
	WIKA

	
	
	
	
	


сигнализаторы уровн

	
	 
	SIMKO

	
	
	
	
	


сигнали

	аторы уровня
	 
	SIMKO

	
	
	
	
	


преобразователь дав

	ения
	0-150 Kpa
	Rosemount 3051TG 1A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


Rosem

unt 3051TG

	1A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


Ro

	emount 3051CD 2A02A1BC1M5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


4


У


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2M

	B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


технический м


0-


Wik

	

	
	
	
	
	

	51
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ET 667

	
	
	
	
	


регулирующии 

	лапан
	 
	       EZ 667-30

	
	
	
	
	


преоб


Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNA

	-L2

	
	
	
	
	

	54
	УКТГ
	технический манометр
	0-100КПа
	Wika

	
	
	
	
	


УКТ


Wi

	a

	
	
	
	
	


	
	C3-L

	
	
	
	
	

	57
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	C3-L

	
	
	
	
	

	58
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       EZ 667

	
	
	
	
	


пер


EJA110A-

MS5B-9DDB/M01/KF

	/T12/N4

	
	
	
	
	


	
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	


0-1,6


 ДМ8008-ВУФ    

	    

	
	
	
	
	

	62
	УКТГ
	технический манометр
	0-1,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	


0-1,

	MPa
	Wika

	
	
	
	
	



техниче

	кий манометр
	0-1,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	


0-

	00C
	WIKA

	
	
	
	
	


	MPa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	


EJA110A-EMS5B-9DD

	/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	


УКТ


0-20


Invensys (Foxboro)    RTT15-T1SNQNAD

	L2

	
	
	
	
	



GX / 22

	

	
	
	
	
	

	70
	УКТГ
	регулирующии клапан
	 
	       ET 667

	
	
	
	
	


Bettis        CBB3

	5-SR80-11

	
	
	
	
	


сигна

	изаторы уровня
	 
	SIMKO

	
	
	
	
	

	73
	УКТГ
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


0-

	Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


Rosemount 3051TG

	4A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


0-

	000 KPa
	Rosemount 3051TG 4A2B21BE8M

P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преобразователь расхо


Rosemount 3051CD

2A02A1BC1M

	E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Wi

	a

	
	
	
	
	


Wik

      TR10

	DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	

	80
	УКТГ
	отсекающий клапан
	 
	ROTORK CP/S-035-100E/BA

	
	
	
	
	


ROT

RK CP/S 03

	 100E/BA

	
	
	
	
	


0-200 KP


Rosemount 3051CD 3A02A1BM5E8P1S5Q4Q8

	15

	
	
	
	
	


технический маномет

	
	0-0,2MPa
	Wika

	
	
	
	
	


У


Wik

	

	
	
	
	
	


0


Wik

	

	
	
	
	
	

	86
	УКТГ
	преобразователь температуры
	0-200
	Wika

	
	
	
	
	


У


Wik

	  TR10W   PT100

	
	
	
	
	


УКТ


Rosemount 3051CD 2A02A1BM5E8

	1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	



	IMKO

	
	
	
	
	

	90
	УКТГ
	сигнализаторы уровня
	 
	SIMKO

	
	
	
	
	


пре


Wika 

  TR10/DIH50 - T

	2.10

	
	
	
	
	


-200  +

	00
	Wika    

	
	
	
	
	


преобразователь темпе


Wika    TR10/DI

50 - T32.1

	

	
	
	
	
	


Wika   TR10W   PT10

	

	
	
	
	
	


Wika

   TR10/DI

	50 - T32.10

	
	
	
	
	


Термосопративлени


Wika   TR10W   P

	100

	
	
	
	
	


0-

	00
	Wika    TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


	200  +600
	Wika   TR10W   PT100

	
	
	
	
	


преобразователь д


Rosemount 30

	1CD 3A02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


W

	KA

	
	
	
	
	



Rosemount 3051TG 4A2B

	1BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


Термосо


-


W

	ka  TR10W   PT100

	
	
	
	
	


пре


Rosemo

	nt 3051CD 2A02A1BC1M5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	

	104
	УКТГ
	отсекающий клапан
	 
	ROTORK CP/S 035 080A/BA

	
	
	
	
	


регулирую

	ии клапан
	 
	       ET 667

	
	
	
	
	


регулирующии кл

	пан
	 
	       EZ 667-34

	
	
	
	
	


Wika  TR10W 

	 PT100

	
	
	
	
	


W

	ka TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


0-3


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2M5B

	E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	

	110
	УКТГ
	преобразователь температуры
	0-200
	Wika TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


УКТ


Wika 

TR10W   PT

	00

	
	
	
	
	


Wika TR10/DI

	50 - T32.10

	
	
	
	
	


технический маномет


0-6Mp

	
	Wika

	
	
	
	
	

	114
	УКТГ
	биметалический термометр
	0-100C
	WIKA

	
	
	
	
	


технический маномет

	
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	116
	УКТГ
	технический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	


0-1,4M

	a
	Wika

	
	
	
	
	


W

	ka

	
	
	
	
	


	19
	УКТГ
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


Rosemount 3051TG 1A2B

1BE8M5P1Q4

	8S5Q15

	
	
	
	
	


Rosemoun

	 3051TG 4A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преобразователь

	расхода
	0-10 Kpa
	Rosemount 3051CD 2A02

1BC1M5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


тех

	ический манометр
	0-0,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	


т

	хнический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


Rosemount 3051TG 1A2

21BE8M5P1Q4Q8S5Q

	5

	
	
	
	
	


1


0-6


Rosemount 3051TG 4A2B21BE8M5P1

	4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


	-25 kPa
	EJA110-EMS5A-9DDB/KF21/M01/T12

	
	
	
	
	

	128
	УКТГ
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	129
	УКТГ
	технический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	130
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,2MPa
	Wika

	
	
	
	
	


тех

	ический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	



техни

	еский манометр
	0-0,2MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	133
	УКТГ
	технический манометр
	0-200Kpa
	(ASHCROFT) WIKA

	
	
	
	
	


13


	-200Kpa
	(ASHCROFT) WIKA

	
	
	
	
	


У


Wik

	

	
	
	
	
	



Wi

	a

	
	
	
	
	

	137
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,15MPa
	Wika

	
	
	
	
	


У


Wi

	a

	
	
	
	
	


преобразователь рас


EJA110A-EMS5

	-9DDB/QK/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	


WIK

	

	
	
	
	
	


14

	
	УКТГ
	биметалический термометр
	0-150C        
	WIKA

	
	
	
	
	


WIK

	

	
	
	
	
	


биметалический термом

	тр
	0-200 C
	WIKA

	
	
	
	
	


1


0-200

	C
	WIKA

	
	
	
	
	

	145
	УКТГ
	преобразователь температуры
	0-300 C
	YTA 320 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	


0-2

	0 C
	Wika

	
	
	
	
	


преобразователь температу


0


YTA 

	20 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	



Термосопратив

	ение
	0-200 C
	Wika

	
	
	
	
	


УКТ


Magnet

ol XA15-AG

	B-HB3

	
	
	
	
	

	150
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	


1


	ika

	
	
	
	
	


УКТ


преобразователь


Rosemount 

	051CD 2A02A1BC1M5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	

	153
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	154
	УКТГ
	технический манометр
	0-0,15MPa
	Wika

	
	
	
	
	


преобра


0-100 KP


Rosemount 3051C

 3A02A1BM5

	8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	



преобразовате


R

	semount 3051CD 3A02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


15


У


Rosemount 3051CD 3

	02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	

	158
	УКТГ
	преобразователь диффер. давления
	0-50 kPa
	Rosemount 3051CD 2A02A

BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


преобразо


R

semount 30

	1CD 2A02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


0

	0,1MPa
	Wika

	
	
	
	
	


биметалический терм


0

	100C
	WIKA

	
	
	
	
	

	162
	УКТГ
	биметалический термометр
	0-100C
	WIKA

	
	
	
	
	


преобразова

	ель температуры
	0-200
	Wika

	
	
	
	
	


Т

	рмосопративление
	-200  +600
	Wika  TR10W PT100

	
	
	
	
	


преоб


Wika

 TR10/DIH50 - T3

	.10

	
	
	
	
	


-200  +

	00
	Wika  TR10W PT100

	
	
	
	
	


п


Wik

  TR10/DIH

	0 - T32.10

	
	
	
	
	


Wika  TR

	0W PT100

	
	
	
	
	


ROTORK   

   CP/S 03

	-100E/BA

	
	
	
	
	


FS95L-147/300RF/T9/*SST AD

	 SCREW

	
	
	
	
	


	  EZ 667

	
	
	
	
	

	172
	УОГ
	технический манометр
	0-0,1Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	173
	УОГ
	технический манометр
	0-0,1Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


У


преобразователь


EJA430A-

	AS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	


Rosemount 5

01HA 2S1V5

	M00610AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	


Rosemount 5301HA 2S1V5AM00610AAE1M1Q4Q8

	2R4232

	
	
	
	
	


17


преобразова


Invensys (F

	xboro)   RTT15-T1SNQNAD-L6

	
	
	
	
	

	178
	УОГ
	технический манометр
	0-0,6МПа
	Wika

	
	
	
	
	


17

	
	УОГ
	технический манометр
	0-0,4МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	180
	УОГ
	технический манометр
	0-0,2МПа
	Wika

	
	
	
	
	


Ro

	emount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4P1Q4

8Q20

	
	
	
	
	


Rosemount 3051CD 2A22A

BS2M5B4E8L

	P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Wika 

	 TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


пре


0-50

	Kpa
	Rosemount 3051TG 2A2B21BE8M5P1Q

Q8S5Q15

	
	
	
	
	

	185
	УОГ
	регулирующий клапан
	 
	       EZ 667-30

	
	
	
	
	

	186
	УОГ
	регулирующий клапан
	 
	       EZ 667-30

	
	
	
	
	


	      EZ 667-30

	
	
	
	
	


сигнализатор 


M

gnetrol XB

	5-AG3B-FL5

	
	
	
	
	

	189
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	


сигнализато


Magnetrol XA15-AG3B-HB

	

	
	
	
	
	


19


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2

	5B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


преобразова


Rosemoun

	 5301HA 2S1V5AM00610AAE1M1Q4Q8P2R42

2

	
	
	
	
	


Rosemount 5301HA 2S1V5AM00610AAE1M

Q4Q8P2R423

	

	
	
	
	
	


EJA430A-EAS5B-

	DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	


техниче


W

	ka

	
	
	
	
	

	196
	УОГ
	технический манометр
	0-0,6МПа
	Wika

	
	
	
	
	


технический

	манометр
	0-0,6МПа
	Wika

	
	
	
	
	


19


технический

	манометр
	0-0,6МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	199
	УОГ
	технический манометр
	0-0,04МПа
	Wika

	
	
	
	
	


преобразователь д


0-1

	0 kPa
	Rosemount 3051CD 3A02A1BM5E8P

S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


преобразователь диффер. д


Rosemoun

 3051CD 3A

	2A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Rosemount 3051CD 3A02A1BM

	E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


0


Rosemount 3051CD 3A02A1BM5E8P

	S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Ma

	netrol XB15-AG4B-FL5

	
	
	
	
	


Magnetr

	l XB15-AG4B-FL5

	
	
	
	
	


технический м

	нометр
	0-6МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	207
	УОГ
	технический манометр
	0-6МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	208
	УОГ
	технический манометр
	0-6МПа
	Wika

	
	
	
	
	


преобра

	ователь давления
	0-6000Kpa
	Rosemount 3051TG 4A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


0-6


Rosemount 

051TG 4A2B

	1BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преоб


XGM868I-1-11-0

	-03155-S

	
	
	
	
	

	212
	УОГ
	преобразователь температуры
	0-100C
	Wika   TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	

	213
	УОГ
	Термосопративление
	-200  +600
	Wika   

	
	
	
	
	

	214
	УОГ
	преобразователь температуры
	0-100C
	Wika   TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


-200 

	+600
	Wika

	
	
	
	
	

	216
	УОГ
	преобразователь температуры
	0-100C
	Wika   TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	

	217
	УОГ
	Термосопративление
	-200  +600
	Wika

	
	
	
	
	


Тер

	осопративление
	-200  +600
	Wika

	
	
	
	
	


Wika   TR10/DIH50 

	 T32.10

	
	
	
	
	


преобразователь диффер. давлени

	
	0-200 kPa
	Rosemount 3051CD 3A02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


22


Rotork   CP/

	 035 080A/AA

	
	
	
	
	


Rotork   CP/S 0

	5 080A/AA

	
	
	
	
	

	223
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork SP/S 035 100E/CB

	
	
	
	
	



отсекаю

	ий клапан
	 
	ROTORK  CP/S 035 080EL

	
	
	
	
	

	225
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork   CP/S 035 080A/AA

	
	
	
	
	


регулирующи

	 клапан
	 
	       EZ 667-30

	
	
	
	
	


       EZ 667-

	4

	
	
	
	
	


       ET 

	67-45

	
	
	
	
	

	229
	УОГ
	регулирующий клапан
	 
	       EZ 667-70

	
	
	
	
	


0-132


Rosemount 

051CD 2A22

	1BS2M5B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Ro

emount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4P1Q4Q8Q

	5

	
	
	
	
	


2


Rosemount 3051TG 1A2B21BE8

	5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преобразователь дав


0


Rose

	ount 3051TG 1A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


G

	 225

	
	
	
	
	


0-0,06MP

	
	Wika

	
	
	
	
	

	236
	УОГ
	технический манометр
	0-0,06MPa
	Wika

	
	
	
	
	


2

	7
	УОГ
	термометр биметалический
	0-250С
	WIKA

	
	
	
	
	


У


преобразователь


Rosemount

	3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Wik

	   TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	

	240
	УОГ
	преобразователь температуры
	0-250C
	Wika   TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	


сигнализато

	 уровня
	 
	Magnetrol XB15-AG3B-FL5

	
	
	
	
	


Magnetr

	l XB15-AG3B-FL5

	
	
	
	
	


технический ман

	метр
	0-0,06MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	244
	УОГ
	преобразователь расхода
	 
	Krohne

	
	
	
	 
	



	ika

	
	
	
	
	

	246
	УОГ
	технический манометр
	0-5 kPa
	Wika

	
	
	
	
	


технический

	манометр
	0-5 kPa
	Wika

	
	
	
	
	


технический м

	нометр
	0-10kPa
	Wika

	
	
	
	
	


0-

	0kPa
	Wika

	
	
	
	
	

	250
	УОГ
	термометр биметалический
	0-200С
	WIKA

	
	
	
	
	

	251
	УОГ
	термометр биметалический
	0-300C           
	WIKA

	
	
	
	
	

	252
	УОГ
	термометр биметалический
	0-200С
	WIKA

	
	
	
	
	

	253
	УОГ
	термометр биметалический
	0-200С
	WIKA

	
	
	
	
	


термометр биметалически

	
	0-300C           
	WIKA

	
	
	
	
	


термоме

	р биметалический
	0-250С
	WIKA

	
	
	
	
	

	256
	УОГ
	термометр биметалический
	0-250С
	WIKA

	
	
	
	
	


0-150

	
	Wika    TR10/DIH50 - T32.10

	
	
	
	
	

	258
	УОГ
	технический манометр
	0-0,04МПа
	Wika

	
	
	
	
	


технический маномет


0-6Mp

	
	Wika

	
	
	
	
	

	260
	УОГ
	технический манометр
	0-0,04МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	261
	УОГ
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	


преобра

	ователь давления
	0-50Kpa
	Rosemount 3051TG 1A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	



0-600


Rosemount 3

51TG 4A2B2

	BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	


преобра


Rosemoun

	 3051TG 1A2B21BE8M5P1Q4Q8S5Q15

	
	
	
	
	



преобра


 Rosemount 3051TG 4A2B21BE8M5P1Q4

	8S5Q15

	
	
	
	
	


0-0,7 M


EJA430A-

	AS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	


	JA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	


пре


Rosemount 3051CD 2A02A1BC1M5E8P1S5

	4Q8Q15

	
	
	
	
	


R

semount 30

	1CD 2A02A1BC1M5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


0-804m


Rosemount 3051CD 2A22A1BS2M5B4E8L4

	1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


Rosemount 3051CD 2

	22A1BS2M5B4E8L4P1Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


преобразователь диффер. давле


Rosemount 3051CD 3

	02A1BM5E8P1S5Q4Q8Q15

	
	
	
	
	


отс


Rotork   CP/S 035 08

	A/AA

	
	
	
	
	

	274
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork   CP/S 035 080A/AA

	
	
	
	
	


27


       EZ 6

	7-30

	
	
	
	
	


У


регулирующий кл

	пан
	 
	       EZ 667-30

	
	
	
	
	

	277
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


IDEC RU4S-D

	4

	
	
	
	
	


2

	9
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


IDEC

	RU4S-D24

	
	
	
	
	


	DEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	282
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


2

	3
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	284
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	285
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


IDEC RU4

	-D24

	
	
	
	
	


IDEC

	RU4S-D24

	
	
	
	
	



Реле 24

	
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	289
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


2

	0
	УОГ
	Реле 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


Рел

	 24V
	24V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


IDEC RU4S-D2

	

	
	
	
	
	


IDEC R

	4S-D24

	
	
	
	
	


29

	
	УОГ
	Реле 220V
	220V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	295
	УОГ
	Реле 220V
	220V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	296
	УОГ
	Реле 220V
	220V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	297
	УОГ
	Реле 220V
	220V
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	


IDEC

	RU4S-D24

	
	
	
	
	


220

	
	IDEC RU4S-D24

	
	
	
	
	

	300
	УОГ
	Контроллер
	220V
	SIEMENS LGK16

	
	
	
	
	


OVRON H3

	E-M2

	
	
	
	
	

	302
	УОГ
	искробезопастный барьер Peperl Fuchs
	24V
	KFD2-SR-EX1.W.LB

	
	
	
	
	

	303
	УОГ
	конвертор сигнала в 4-20 mA
	24V
	BD303

	
	
	
	
	


 R S COMPO

	ENTS

	
	
	
	
	


блок питания  Omron S8VS-12024 


24V-22

	V
	R S COMPONENTS

	
	
	
	
	


24

	
	delta-controls

	
	
	
	
	

	307
	УОГ
	Реле давления
	24V
	delta-controls

	
	
	
	
	


delta-c

	ntrols

	
	
	
	
	


30


Реле давлен

	я
	24V
	delta-controls

	
	
	
	
	


3

	0
	УОГ
	Реле давления
	24V
	delta-controls

	
	
	
	
	

	311
	УОГ
	Элетророзжиг
	220V
	Cortem Group

	
	
	
	
	

	312
	УОГ
	Датчик пламени
	220V
	 

	
	
	
	
	

	313
	УОГ
	технический манометр
	0-16kPa
	Wika

	
	
	
	
	

	314
	УОГ
	технический манометр
	0-16kPa
	Wika

	
	
	
	
	

	315
	УОГ
	технический манометр
	0-16kPa
	Wika

	
	
	
	
	

	316
	УОГ
	технический манометр
	0-1000kPa
	Wika

	
	
	
	
	

	317
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	318
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	319
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	320
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	321
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	322
	УОГ
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	323
	C-2101
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	324
	C-2101
	технический манометр
	0-700kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	325
	C-2101
	технический манометр
	0-700kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	326
	C-2101
	технический манометр
	0-20000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	327
	C-2101
	технический манометр
	0-20000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	328
	C-2101
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	329
	C-2101
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	330
	C-2101
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	331
	C-2101
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	332
	C-2101
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	333
	C-2101
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	334
	C-2101
	технический манометр
	0-6000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	335
	C-2101
	технический манометр
	0-1400 Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	336
	C-2101
	индикатор перепада давления
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	337
	C-2101
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	338
	C-2101
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	339
	C-2101
	термометр биметаллический
	-40/160F(-40/70C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	340
	C-2101
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	341
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	342
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	343
	C-2101
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	344
	C-2101
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	345
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	346
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	347
	C-2101
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	348
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	349
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	350
	C-2101
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	351
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	352
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	353
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	354
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	355
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	356
	C-2101
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	357
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	358
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	359
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	360
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	361
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  KEMA -99ATEX8715X

	
	
	
	
	

	362
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	363
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0180F22E1R05R06TBA1

	
	
	
	
	

	364
	C-2101
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	365
	C-2101
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	366
	C-2101
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	367
	C-2101
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	368
	C-2101
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	369
	C-2101
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	370
	C-2101
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	371
	C-2101
	преобразователь давления
	0-2068,4Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	372
	C-2101
	преобразователь давления
	0-4136,8Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	373
	C-2101
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	374
	C-2101
	преобразователь давления
	0-1034kPa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	375
	C-2101
	преобразователь расхода
	0-25Kpa
	YOKOGAWA    EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	376
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-079

	
	
	
	
	

	377
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-080

	
	
	
	
	

	378
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-081

	
	
	
	
	

	379
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-082

	
	
	
	
	

	380
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-083

	
	
	
	
	

	381
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-084

	
	
	
	
	

	382
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-085

	
	
	
	
	

	383
	C-2101
	преобразователь уровня
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-086

	
	
	
	
	

	384
	C-2101
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	385
	C-2101
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	386
	C-2101
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	387
	C-2101
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	388
	C-2101
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	389
	C-2101
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	390
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	391
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	392
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	393
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	394
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	395
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	396
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	397
	C-2101
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	398
	C-2101
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	399
	C-2101
	клапан дренажа уровня
	 
	            Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	400
	C-2101
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	401
	C-2101
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	402
	C-2101
	клапан дренажа уровня
	 
	            Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	403
	C-2101
	клапан дренажа уровня
	 
	   Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	404
	C-2101
	клапан дренажа уровня
	 
	   Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	405
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	406
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	407
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	408
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	409
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	410
	С-2101
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	411
	С-2101
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	412
	С-2101
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	413
	С-2101
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	414
	С-2101
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	415
	С-2102
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	416
	С-2102
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	417
	С-2102
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	418
	С-2102
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	419
	С-2102
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	420
	С-2102
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	421
	С-2102
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	422
	С-2102
	технический манометр
	0-6000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	423
	С-2102
	технический манометр
	               0-1400KPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	424
	С-2102
	индикатор перепада давления
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	425
	С-2102
	технический манометр
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	426
	С-2102
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	427
	С-2102
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	428
	С-2102
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	429
	С-2102
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	430
	С-2102
	термометр биметаллический
	-40/160F(-20/90C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	431
	С-2102
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	432
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	433
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	434
	С-2102
	термометр биметаллический
	0-250 С
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	435
	С-2102
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	436
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	437
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	438
	С-2102
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	439
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	440
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	441
	С-2102
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	442
	С-2102
	термометр биметаллический
	50/300F(10/150C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	443
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	444
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	445
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	446
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	447
	С-2102
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	448
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	449
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	450
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	451
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	452
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  KEMA -99ATEX8715X

	
	
	
	
	

	453
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	454
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0180F22E1R05R06TBA1

	
	
	
	
	

	455
	С-2102
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	456
	С-2102
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	457
	С-2102
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	458
	С-2102
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	459
	С-2102
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	460
	С-2102
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	461
	С-2102
	преобразователь давления
	0-2068,4Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	462
	С-2102
	преобразователь давления
	0-4136,8Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	463
	С-2102
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	464
	С-2102
	преобразователь давления
	0-1034Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	465
	С-2102
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q14

	
	
	
	
	

	466
	С-2102
	преобразователь расхода
	0-25Kpa
	YOKOGAWA     EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	467
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-087

	
	
	
	
	

	468
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-088

	
	
	
	
	

	469
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-089

	
	
	
	
	

	470
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-090

	
	
	
	
	

	471
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-091

	
	
	
	
	

	472
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-092

	
	
	
	
	

	473
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10   PROBE:X7MS-A448-079

	
	
	
	
	

	474
	С-2102
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-079

	
	
	
	
	

	475
	С-2102
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	476
	С-2102
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	477
	С-2102
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	478
	С-2102
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	479
	С-2102
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	480
	С-2102
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	481
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	482
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	483
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	484
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	485
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	486
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	487
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	488
	С-2102
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	489
	С-2102
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	490
	С-2102
	клапан дренажа уровня
	 
	    Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	491
	С-2102
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	492
	С-2102
	регулирующий клапан
	 
	            Fisher       ET

	
	
	
	
	

	493
	С-2102
	клапан дренажа уровня
	 
	        Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	494
	С-2102
	клапан дренажа уровня
	 
	          Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	495
	С-2102
	клапан дренажа уровня
	 
	         Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	496
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	497
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	498
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	499
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	500
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	501
	С-2102
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	502
	С-2102
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	503
	С-2102
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	504
	С-2102
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	505
	С-2102
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	506
	С-2103
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	507
	С-2103
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	508
	С-2103
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	509
	С-2103
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	510
	С-2103
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	511
	С-2103
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	512
	С-2103
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	513
	С-2103
	технический манометр
	0-6000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	514
	С-2103
	технический манометр
	0-1400Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	515
	С-2103
	индикатор перепада давления
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	516
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	517
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	518
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	519
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	520
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	521
	С-2103
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	522
	С-2103
	термометр биметаллический
	-40/160F(-40/70C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	523
	С-2103
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	524
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	525
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	526
	С-2103
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	527
	С-2103
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	528
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	529
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	530
	С-2103
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	531
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	532
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	533
	С-2103
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	534
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	535
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	536
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	537
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	538
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	539
	С-2103
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	540
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	541
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	542
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	543
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	544
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  KEMA -99ATEX8715X

	
	
	
	
	

	545
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	546
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0180F22E1R05R06TBA1

	
	
	
	
	

	547
	С-2103
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	548
	С-2103
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	549
	С-2103
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	550
	С-2103
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	551
	С-2103
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	552
	С-2103
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	553
	С-2103
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	554
	С-2103
	преобразователь давления
	0-2068,4Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	555
	С-2103
	преобразователь давления
	0-4136,8Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	556
	С-2103
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	557
	С-2103
	преобразователь давления
	0-1034Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	558
	С-2103
	преобразователь расхода
	0-25Kpa
	YOKOGAWA      EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	559
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	560
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	561
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	562
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	563
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	564
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	565
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	566
	С-2103
	преобразователь уровня 
	 
	Endress+Hauser Liquicer

	
	
	
	
	

	567
	С-2103
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	568
	С-2103
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	569
	С-2103
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	570
	С-2103
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	571
	С-2103
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	572
	С-2103
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	573
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	574
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	575
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	576
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	577
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	578
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	579
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	580
	С-2103
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	581
	С-2103
	регулирующий клапан
	 
	          Fisher       ET

	
	
	
	
	

	582
	С-2103
	клапан дренажа уровня
	 
	       Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	583
	С-2103
	регулирующий клапан
	 
	Fisher       ET

	
	
	
	
	

	584
	С-2103
	регулирующий клапан
	 
	    Fisher       ET

	
	
	
	
	

	585
	С-2103
	клапан дренажа уровня
	 
	         Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	586
	С-2103
	клапан дренажа уровня
	 
	     Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	587
	С-2103
	клапан дренажа уровня
	 
	        Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	588
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	589
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	590
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	591
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	592
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	593
	С-2103
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	594
	С-2103
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	595
	С-2103
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	596
	С-2103
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	597
	С-2103
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	598
	С-2104
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	599
	С-2104
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	600
	С-2104
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	601
	С-2104
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	602
	С-2104
	технический манометр
	0-1600Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	603
	С-2104
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	604
	С-2104
	технический манометр
	0-4000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	605
	С-2104
	технический манометр
	0-6000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	606
	С-2104
	технический манометр
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	607
	С-2104
	индикатор перепада давления
	0-200Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	608
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	609
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	610
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	611
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	612
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	613
	С-2104
	технический манометр
	0-700Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	614
	С-2104
	термометр биметаллический
	-40/160F(-40/70C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	615
	С-2104
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	616
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	617
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	618
	С-2104
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	619
	С-2104
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	620
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/94С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	621
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	622
	С-2104
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	623
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	624
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	625
	С-2104
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	626
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/200F(-20/90С)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	627
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	628
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	629
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	630
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	631
	С-2104
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	632
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount 0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	633
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	634
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	635
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	636
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	637
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  KEMA -99ATEX8715X

	
	
	
	
	

	638
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	639
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0180F22E1R05R06TBA1

	
	
	
	
	

	640
	С-2104
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0165FER05R06F40A1TB

	
	
	
	
	

	641
	С-2104
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	642
	С-2104
	преобразователь давления
	-98-137,9Kpa  
	Rosemount 3051CG 3A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	643
	С-2104
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	644
	С-2104
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	645
	С-2104
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	646
	С-2104
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	647
	С-2104
	преобразователь давления
	0-2068,4Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	648
	С-2104
	преобразователь давления
	0-4136,8Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	649
	С-2104
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	650
	С-2104
	преобразователь давления
	0-1034Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	651
	С-2104
	преобразователь расхода
	0-25Kpa
	YOKOGAWA    EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	652
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-088

	
	
	
	
	

	653
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-088

	
	
	
	
	

	654
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-089

	
	
	
	
	

	655
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-090

	
	
	
	
	

	656
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-091

	
	
	
	
	

	657
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-092

	
	
	
	
	

	658
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-093

	
	
	
	
	

	659
	С-2104
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-094

	
	
	
	
	

	660
	С-2104
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	661
	С-2104
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	662
	С-2104
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	663
	С-2104
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	664
	С-2104
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	665
	С-2104
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	666
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	667
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	668
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	669
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	670
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	671
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	672
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	673
	С-2104
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	674
	С-2104
	регулирующий клапан
	 
	         Fisher       ET

	
	
	
	
	

	675
	С-2104
	клапан дренажа уровня
	 
	           Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	676
	С-2104
	регулирующий клапан
	 
	         Fisher       ET

	
	
	
	
	

	677
	С-2104
	регулирующий клапан
	 
	      Fisher       ET

	
	
	
	
	

	678
	С-2104
	клапан дренажа уровня
	 
	      Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	679
	С-2104
	клапан дренажа уровня
	 
	        Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	680
	С-2104
	клапан дренажа уровня
	 
	        Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	681
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	682
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	683
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	684
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	685
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	686
	С-2104
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	687
	С-2104
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	688
	С-2104
	Реле уровня- низкий
	 
	FLOWTEC

	
	
	
	
	

	689
	С-2104
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	690
	С-2104
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	691
	С-2105
	технический манометр
	0-4000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	692
	С-2105
	технический манометр
	0-2500Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	693
	С-2105
	технический манометр
	0-2500Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	694
	С-2105
	технический манометр
	0-6000Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	695
	С-2105
	технический манометр
	0-1400Kpa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	696
	С-2105
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	697
	С-2105
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	698
	С-2105
	технический манометр
	0-1000kPa
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	699
	С-2105
	термометр биметаллический
	-40/160F(-40/70C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	700
	С-2105
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	701
	С-2105
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	702
	С-2105
	термометр биметаллический
	-40/160F(-40/70C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	703
	С-2105
	термометр биметаллический
	50/550F(10-290C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	704
	С-2105
	термометр биметаллический
	0/250F(-20/120C)
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	705
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	706
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	707
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065N21N0000N0325A1E1 

	
	
	
	
	

	708
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  65C21F0110D0065T44E1R05R06A1

	
	
	
	
	

	709
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C21F0110D0075T44E1R05R06A1

	
	
	
	
	

	710
	С-2105
	Термосопративление
	PT100 ( -50 :450C)
	Rosemount  0065C31N0000D0065T46E1R05R06A1TB

	
	
	
	
	

	711
	С-2105
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	712
	С-2105
	преобразователь давления
	0-689,47Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	713
	С-2105
	преобразователь давления
	0-2757,9Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	714
	С-2105
	преобразователь давления
	0-2757,9Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	715
	С-2105
	преобразователь давления
	0-6894,7Kpa
	Rosemount 3051CG 5A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	716
	С-2105
	преобразователь давления
	0-1034Kpa
	Rosemount 3051CG 4A02A1BS5E8M5Q4

	
	
	
	
	

	717
	С-2105
	преобразователь расхода
	0-25Kpa
	YOKOGAWA    EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4  

	
	
	
	
	

	718
	С-2105
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-095

	
	
	
	
	

	719
	С-2105
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-096

	
	
	
	
	

	720
	С-2105
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-097

	
	
	
	
	

	721
	С-2105
	преобразователь уровня 
	 
	X-705-510A-C10      PROBE:X7MS-A438-098

	
	
	
	
	

	722
	С-2105
	прерыватель по отсутствию потока масла
	 
	LED-PS

	
	
	
	
	

	723
	С-2105
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	724
	С-2105
	вибровыключатель
	 
	MURPHY   00004794

	
	
	
	
	

	725
	С-2105
	регулирующий клапан
	 
	      Fisher       ET

	
	
	
	
	

	726
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	727
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	728
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	729
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	730
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	731
	С-2105
	отсекающий клапан
	 
	MORIN

	
	
	
	
	

	732
	С-2105
	клапан дренажа уровня
	 
	      Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	733
	С-2105
	клапан дренажа уровня
	 
	      Fisher       D4   CL150

	
	
	
	
	

	734
	С-2105
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	735
	С-2105
	преобразователь ток-пневматический сигнала
	 
	MOORE    IPX2420MA630PSIG35PSIFR1

	
	
	
	
	

	736
	С-2105
	Реле уровня- низкий
	 
	KENCO  KLCE9

	
	
	
	
	

	737
	АВКС
	технический манометр
	0-1,6MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	738
	АВКС
	технический манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	739
	АВКС
	технический манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	740
	АВКС
	технический манометр
	0-16bar
	РОСМА

	
	
	
	
	

	741
	АВКС
	технический манометр
	0-20bar         
	Wika

	
	
	
	
	

	742
	АВКС
	технический манометр
	  0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	743
	АВКС
	технический манометр
	  0-20bar         
	Wika

	
	
	
	
	

	744
	АВКС
	технический манометр
	   0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	745
	АВКС
	технический манометр
	   0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	746
	АВКС
	технический манометр
	  0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	747
	Сист. азота высокого давл.
	технический манометр
	0-50bar
	Wika

	
	
	
	
	

	748
	Сист. азота высокого давл.
	технический манометр
	0-50bar
	Wika

	
	
	
	
	

	749
	Сист. азота высокого давл.
	технический манометр
	0-50bar
	Wika

	
	
	
	
	

	750
	Сист. азота высокого давл.
	технический манометр
	0-50bar
	Wika

	
	
	
	
	

	751
	Сист. азота высокого давл.
	технический манометр
	0-50bar
	Wika

	
	
	
	
	

	752
	Сист. азота высокого давл.
	преобразователь давления
	30-3000PSI
	ST3000     Model:STG97L-E1H-00000-HC

	
	
	
	
	

	753
	Ресивер воздуха КИП
	преобразователь давления
	0-7 Mpa
	YOKOGAWA EJA 110 A

	
	
	
	
	

	754
	Ресивер воздуха КИП
	преобразователь давления
	0-7 Mpa
	YOKOGAWA EJA 110 A

	
	
	
	
	

	755
	АВКС
	преобразователь давления
	   0-16bar
	IGS Italia Srl           JUMO

	
	
	
	
	

	756
	АВКС
	преобразователь давления
	   0-16bar
	IGS Italia Srl           JUMO

	
	
	
	
	

	757
	АВКС
	преобразователь давления
	20bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	758
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	759
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	760
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	761
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	762
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	763
	АВКС
	преобразователь давления
	0-17 bar
	EJA530A EBS7N-09DF/KU/D3

	
	
	
	
	

	764
	АВКС
	преобразователь температуры
	0-300 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	765
	АВКС
	преобразователь температуры
	-20 :80 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	766
	АВКС
	преобразователь температуры
	0-100 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	767
	АВКС
	преобразователь температуры
	0-300 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	768
	АВКС
	преобразователь температуры
	-20 :80 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	769
	АВКС
	преобразователь температуры
	0-100 C
	YTA 110 EA4DN/KU2

	
	
	
	
	

	770
	АВКС
	биметалический термометр
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	771
	АВКС
	биметалический термометр
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	772
	АВКС
	преобразователь давления
	3MPa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N6

	
	
	
	
	

	773
	АВКС
	Датчик расхода
	 
	IGS Italia Srl

	
	
	
	
	

	774
	АВКС
	преобразователь диффер. давления
	0-3 bar
	EJA110A  EHS4B-99DN/KU/D3

	
	
	
	
	

	775
	АВКС
	преобразователь диффер. давления
	0-3 bar
	EJA110A  EHS4B-99DN/KU/D3

	
	
	
	
	

	776
	АВКС
	преобразователь диффер. давления
	0-3 bar
	EJA110A  EHS4B-99DN/KU/D3

	
	
	
	
	

	777
	АВКС
	преобразователь диффер. давления
	0-3 bar
	EJA110A  EHS4B-99DN/KU/D3

	
	
	
	
	

	778
	АВКС
	Анализатор росы
	 
	GE Sensing MMY30-F1A1G

	
	
	
	
	

	779
	АВКС
	Анализатор росы
	 
	GE Sensing MMY30-F1A1G

	
	
	
	
	

	780
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	781
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	782
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	783
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	784
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	785
	АВКС
	отсекающий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	786
	Ресивер воздуха КИП
	Регулирующий клапан
	 
	Rotork

	
	
	
	
	

	787
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	788
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	789
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	790
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	791
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	792
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	793
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	IPX-4D

	
	
	
	
	

	794
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	795
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	796
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	797
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-1.6bar
	Wika

	
	
	
	
	

	798
	Пожарная насосная
	техничекий манометр
	0-16bar
	Wika

	
	
	
	
	

	799
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	6MPa
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	800
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	6MPa
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	801
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	6MPa
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	802
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	1MPa(0-10bar)
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	803
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	1MPa(0-10bar)
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	804
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	3MPa(0-10bar)
	EJA430-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	805
	Пожарная насосная
	преобразователь давления
	1MPa(0-10bar)
	150TG(код диапазона 3)

	
	
	
	
	

	806
	Пожарная насосная
	отсекающий клапан
	 
	Auma 

	
	
	
	
	

	807
	Пожарная насосная
	отсекающий клапан
	 
	Auma 

	
	
	
	
	

	808
	Пожарная насосная
	отсекающий клапан
	 
	Auma 

	
	
	
	
	

	809
	РВС
	преобразователь уровня
	0-118KPa
	STD130-E1H-00000-H6,SM,CC,TG,LT,S2,SB,F1,A7,33+XXXX                BODY:STD130S-A10

	
	
	
	
	

	810
	РВС
	преобразователь уровня
	0-118KPa
	STD130-E1H-00000-H6,SM,CC,TG,LT,S2,SB,F1,A7,33+XXXX                BODY:STD130S-A11

	
	
	
	
	

	811
	РВС
	преобразователь температуры
	-50-80С
	HONEYWELL

	
	
	
	
	

	812
	РВС
	преобразователь температуры
	-50-80С
	HONEYWELL

	
	
	
	
	

	813
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	814
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	815
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	816
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	817
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	818
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	819
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	820
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	821
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	822
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	ДМ05100

	
	
	
	
	

	823
	Котельная
	технический манометр
	0-1,6MPa
	МТ-100

	
	
	
	
	

	824
	Котельная
	технический манометр
	0-40bar
	PAKKENS

	
	
	
	
	

	825
	Котельная
	технический манометр
	0-40bar
	PAKKENS

	
	
	
	
	

	826
	Котельная
	технический манометр
	0-16psi
	WIKA

	
	
	
	
	

	827
	Котельная
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	ДМ-02-100-1-М

	
	
	
	
	

	828
	Котельная
	технический манометр
	0-0,6MPa
	MT-63

	
	
	
	
	

	829
	Котельная
	технический манометр
	0-0,6MPa
	MT-63

	
	
	
	
	

	830
	Котельная
	технический манометр
	0-0,6 кг/см
	МП4А-УУ2

	
	
	
	
	

	831
	Котельная
	термометр биметалический
	0-200C
	WIKA

	
	
	
	
	

	832
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	833
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	834
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	835
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	836
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	837
	Котельная
	термометр биметалический
	0-120C
	WIKA

	
	
	
	
	

	838
	Котельная
	термометр биметалический
	0-200C
	WIKA

	
	
	
	
	

	839
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	840
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	841
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	842
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	843
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	844
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	845
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	846
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	847
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	848
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	849
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	850
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	851
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	852
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	853
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	854
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	855
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	856
	Котельная
	Реле 
	24В
	OMRON MY3NJ

	
	
	
	
	

	857
	Котельная
	Реле 
	24В
	IEK РЭК 77/3

	
	
	
	
	

	858
	Котельная
	Реле 
	24В
	IEK РЭК 77/3

	
	
	
	
	

	859
	Котельная
	Реле давления
	220В
	SAUTER DSA

	
	
	
	
	

	860
	Котельная
	Реле давления
	220В
	SAUTER DSA

	
	
	
	
	

	861
	Котельная
	Реле давления
	220В
	SYR 933.1

	
	
	
	
	

	862
	Котельная
	Реле давления
	220В
	SYR 933.1

	
	
	
	
	

	863
	Котельная
	Контроллер
	220В
	SIEMENS LEL 1.322

	
	
	
	
	

	864
	Котельная
	Контроллер
	220В
	SIEMENS LEL 1.322

	
	
	
	
	

	865
	Котельная
	Реле давления
	24В
	 

	
	
	
	
	

	866
	Котельная
	Реле давления
	24В
	 

	
	
	
	
	

	867
	Котельная
	Клапанная группа
	24В
	DUNGS MB-DLE

	
	
	
	
	

	868
	Котельная
	Клапанная группа
	24В
	DUNGS MB-DLE

	
	
	
	
	

	869
	Котельная
	Сервопривод
	24В
	SIEMENS SQN70

	
	
	
	
	

	870
	Котельная
	Сервопривод
	24В
	SIEMENS SQN70

	
	
	
	
	

	871
	Котельная
	Контроллер 
	220В
	VITOTRONIC 100GC1

	
	
	
	
	

	872
	Котельная
	Контроллер 
	220В
	VITOTRONIC 100GC1

	
	
	
	
	

	873
	Котельная
	Контроллер 
	220В
	VITOTRONIC 300K

	
	
	
	
	

	874
	Рез.диз.топл. 
	преобразователь уровня
	 
	RM71-4-30204-0700-E2AV0-00103-03100

	
	
	
	
	

	875
	Рез.диз.топл. 
	преобразователь уровня
	 
	RM71-4-30204-0700-E2AV0-00103-03100

	
	
	
	
	

	876
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	877
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	878
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	879
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	880
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	881
	Рез.диз.топл. 
	технический манометр
	0-1Bar
	Wika

	
	
	
	
	

	882
	Рез.диз.топл. 
	термометр биметалический
	-50-50C
	WIKA

	
	
	
	
	

	883
	Рез.диз.топл. 
	термометр биметалический
	-50-50C
	WIKA

	
	
	
	
	

	884
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	885
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	886
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	887
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	888
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	889
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	890
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	891
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	892
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	893
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	894
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	895
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	896
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	897
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	898
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	899
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	900
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	901
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	902
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	903
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	904
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	905
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	906
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	907
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	908
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	909
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	910
	ОВК
	термометр биметалический
	0-160 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	911
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	912
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	РОСМА БТ5

	
	
	
	
	

	913
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	914
	ОВК
	термометр биметалический
	0-120 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	915
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	916
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	917
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	918
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	919
	ОВК
	термометр биметалический
	0-200 С
	ТБ-100

	
	
	
	
	

	920
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	921
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	922
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	923
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	924
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	925
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	926
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	927
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	928
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	929
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	930
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	931
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	932
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	933
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	934
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	935
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	936
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	937
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	938
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	939
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	940
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	941
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	942
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	943
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	944
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	945
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	РОСМА ТМ5

	
	
	
	
	

	946
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	947
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	948
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	949
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	950
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	951
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	952
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	953
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	954
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	955
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	956
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	957
	ОВК
	технический манометр
	0-16 КГС\СМ2
	МП3УУ2

	
	
	
	
	

	958
	ОВК
	технический манометр
	0-10 bar
	WIKA

	
	
	
	
	

	959
	Вход УПГ
	отсекающий клапан
	 
	GC4020-SR4-CW-11

	
	
	
	
	

	960
	Вход УПГ
	отсекающий клапан
	 
	G01010-SR4-CW-12

	
	
	
	
	

	961
	Вход УПГ
	Датчик расхода
	0-50000Nm3/h
	Endress+Hauser Proline t-mass 65

	
	
	
	
	

	962
	Вход УПГ
	Датчик расхода
	0-10000Nm3/h
	Endress+Hauser Proline t-mass 65

	
	
	
	
	

	963
	Вход УПГ
	преобразователь давления
	0-1Mpa
	Endress+Hauser 

	
	
	
	
	

	964
	Вход УПГ
	преобразователь давления
	0-1Mpa
	Endress+Hauser 

	
	
	
	
	

	965
	Вход УПГ
	регулирующий клапан
	0-100%
	Rotork

	
	
	
	
	

	966
	Вход УПГ
	регулирующий клапан
	0-100%
	Rotork

	
	
	
	
	

	967
	Факельная система
	технический манометр
	0-250Kpa
	NUOVA FIMA

	
	
	
	
	

	968
	Факельная система
	технический манометр
	0-250Kpa
	NUOVA FIMA

	
	
	
	
	

	969
	Факельная система
	технический манометр
	0-250Kpa
	NUOVA FIMA

	
	
	
	
	

	970
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-25 kpa
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	971
	Факельная система
	технический манометр
	0-1,4Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	972
	Факельная система
	технический манометр
	0-1,4Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	973
	Факельная система
	технический манометр
	0-0,06MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	974
	Факельная система
	технический манометр
	0-200Kpa
	Wika

	
	
	
	
	

	975
	Факельная система
	технический манометр
	0-0,06МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	976
	Факельная система
	технический манометр
	0-200Kpa
	Wika

	
	
	
	
	

	977
	Факельная система
	сигнализатор уровня
	 
	SAPPHIRE 

	
	
	
	
	

	978
	Факельная система
	сигнализатор уровня
	 
	SAPPHIRE 

	
	
	
	
	

	979
	Факельная система
	сигнализатор уровня
	 
	SAPPHIRE 

	
	
	
	
	

	980
	Факельная система
	сигнализатор уровня
	 
	SAPPHIRE 

	
	
	
	
	

	981
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-25 kpa
	EJA110A-EMS5B-9DDB/QK/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	982
	Факельная система
	преобразователь температуры
	0-1372 C
	Rosemount 

	
	
	
	
	

	983
	Факельная система
	преобразователь температуры
	0-1372 C
	Rosemount 

	
	
	
	
	

	984
	Факельная система
	преобразователь температуры
	0-1372 C
	Rosemount 

	
	
	
	
	

	985
	Факельная система
	технический манометр
	0-0,16Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	986
	Факельная система
	технический манометр
	0-0,06MPa   
	Wika

	
	
	
	
	

	987
	Факельная система
	технический манометр
	0-0,6МПа
	Wika

	
	
	
	
	

	988
	Факельная система
	преобразователь уровня
	0-25Kpa
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	989
	Факельная система
	преобразователь уровня
	0-25Kpa
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	990
	Факельная система
	регулирующий клапан
	 
	     C1EZ3/25A1FL630E   EZ 667-30

	
	
	
	
	

	991
	Факельная система
	регулирующий клапан
	 
	       EZ 667

	
	
	
	
	

	992
	Факельная система
	регулирующий клапан
	 
	     C1EZ3/25A1FL630E   EZ 667-30

	
	
	
	
	

	993
	Факельная система
	регулирующий клапан
	 
	       EZ 667

	
	
	
	
	

	994
	Факельная система
	преобразователь давления
	0-1,2 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	995
	Факельная система
	преобразователь давления
	0-1,2 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	996
	Факельная система
	преобразователь давления
	0-0,88MPa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	997
	Факельная система
	преобразователь температуры
	0-250
	Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNAD-L4

	
	
	
	
	

	998
	Факельная система
	преобразователь температуры
	0-250
	Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNAD-L5

	
	
	
	
	

	999
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-25 кПа
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	1000
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-13Nm3/h
	YOKOGAWA RAMC0-A1SS-57M1-H91424/B1/SD/P6/PP/KF1/IE1/QR2 

	
	
	
	
	

	1001
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-25Kpa
	EJA110A-EMS5B-9DDB/M01/KF2/T12/N4

	
	
	
	
	

	1002
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-13Nm3/h
	YOKOGAWA RAMC0-A1SS-57M1-H91424/B1/SD/P6/PP/KF1/IE1/QR2

	
	
	
	
	

	1003
	Факельная система
	Датчик расхода
	0-50000Nm3/h
	Endress+Hauser Proline t-mass 65

	
	
	
	
	

	1004
	Система закрытого дренажа
	технический манометр
	0-0,7Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1005
	Система закрытого дренажа
	технический манометр
	0-0,1Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1006
	Система закрытого дренажа
	преобразователь давления
	0-0,7 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1007
	Система закрытого дренажа
	преобразователь давления
	0-0,35 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1008
	Система закрытого дренажа
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2P1N5AM00660AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	

	1009
	Система закрытого дренажа
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2P1N5AM00660AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	

	1010
	Система закрытого дренажа
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2P1N5AM00660AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	

	1011
	Система закрытого дренажа
	преобразователь температуры
	 
	Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNAD-L3

	
	
	
	
	

	1012
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2S1V5AM00186AAE1M1Q4Q8P2

	
	
	
	
	

	1013
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2S1V5AM00186AAE1M1Q4Q8P2

	
	
	
	
	

	1014
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2S1V5AM00136AAE1M1Q4Q8P2

	
	
	
	
	

	1015
	Система подачи масла  и антифриза
	технический манометр
	0-0,2Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1016
	Система подачи масла  и антифриза
	технический манометр
	0-0,2Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1017
	Система подачи масла  и антифриза
	технический манометр
	0-0,2Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1018
	Система подачи масла  и антифриза
	биметалический термометр
	0-100C
	WIKA

	
	
	
	
	

	1019
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь давления
	0-1,25 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1020
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь давления
	0-0,35 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1021
	Система подачи масла  и антифриза
	преобразователь давления
	0-0,35 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1022
	УКТГ дем.вода
	преобразователь уровня
	0-50Kpa
	EJA210A-EMWA1C4A-97DN/M13/KF2/T36/N4        

	
	
	
	
	

	1023
	УКТГ дем.вода
	преобразователь уровня
	0-50Kpa
	EJA210A-EMWA1C4A-97DN/M13/KF2/T36/N4        

	
	
	
	
	

	1024
	УКТГ дем.вода
	преобразователь температуры
	0-100
	Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNAD-L7

	
	
	
	
	

	1025
	УКТГ дем.вода
	преобразователь температуры
	0-100
	Invensys (Foxboro)   RTT15-T1SNQNAD-L8

	
	
	
	
	

	1026
	УКТГ дем.вода
	преобразователь давления
	0-1,2 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1027
	система открытого дренажа
	технический манометр
	0-0,1MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	1028
	система открытого дренажа
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2S1V5AM00610AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	

	1029
	система открытого дренажа
	преобразователь уровня
	 
	Rosemount 5301HA 2S1V5AM00610AAE1M1Q4Q8P2R4232

	
	
	
	
	

	1030
	система открытого дренажа
	преобразователь температуры
	 
	Invensys (Foxboro)    RTT15-T1SNQNAD-L2

	
	
	
	
	

	1031
	система открытого дренажа
	преобразователь давления
	0-1,2 Mpa
	EJA430A-EAS5B-9DDB/KF2/M01/T03/N4

	
	
	
	
	

	1032
	Блок учета воды
	технический манометр
	0-1MPa
	Wika

	
	
	
	
	

	1033
	БУ и ОВ
	технический манометр
	0-4бар
	Wika

	
	
	
	
	

	1034
	БУ и ОВ
	технический манометр
	0-4бар
	Wika

	
	
	
	
	

	1035
	БУ и ОВ
	преобразователь уровня
	 
	 

	
	
	
	
	

	1036
	БУ и ОВ
	Датчик расхода
	 
	АО"Тахион"

	
	
	
	
	

	1037
	УКТГ дем.вода
	технический манометр
	0-0,1Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1038
	Входной сепоратор
	технический манометр
	0-6Mpa
	Wika

	
	
	
	
	

	1039
	Входной сепоратор
	технический манометр
	0-16кг/см2
	МП4-У

	
	
	
	
	

	1040
	Входной сепоратор
	технический манометр
	0-16кг/см2
	ПП4-У

	
	
	
	
	

	1041
	Входной сепоратор
	преобразователь температуры
	0-150
	Метран

	
	
	
	
	

	1042
	Входной сепоратор
	преобразователь давления
	0-40 бар
	Rosemount 3051S

	
	
	
	
	

	1043
	Входной сепоратор
	преобразователь давления
	0-150 бар
	Rosemount 3051S

	
	
	
	
	

	1044
	Входной сепоратор
	преобразователь уровня
	0-50 kPa
	Yokogawa EMWA1C4A-97DN\M13\KF2\T36\N4

	
	
	
	
	

	1045
	Входной сепоратор
	сигнализатор уровня
	 
	SAPPHIRE TM

	
	
	
	
	

	1046
	Входной сепоратор
	отсекающий клапан
	 
	Rotork   

	
	
	
	
	

	1047
	Входной сепоратор
	регулирующий клапан
	 
	Rotork   

	
	
	
	
	

	1048
	Входной сепоратор
	отсекающий клапан
	 
	Rotork   

	
	
	
	
	

	1049
	Входной теплообменник
	технический манометр
	0-60кг/см2
	МП4-У

	
	
	
	
	

	1050
	Входной теплообменник
	технический манометр
	0-60кг/см2
	МП4-У

	
	
	
	
	

	1051
	Входной теплообменник
	Термометр
	0-200 C
	ASHCROFT

	
	
	
	
	

	1052
	Входной теплообменник
	Термометр
	0-200 C
	ASHCROFT

	
	
	
	
	


Манометры

	№п.п.
	Манометр технический
	Электро-контактный манометр
	ед. изм.

	1
	743
	58
	шт.


Приложение № 3

к Тендерной документации


2.4. При изменениях в налоговом законодательстве, нормах и правилах, влекущих для Исполнителя и Компании дополнительные расходы, принятых после вступления Договора в силу, Компания и Исполнитель, ввиду взаимной договоренности, должны решить проблему изменения Исполнителем конкретных цен по отношению к конечной сумме, указанной в пункте 2.1 выше, в результате повышения или снижения налоговых обязательств. Подобные дополнительные суммы налоговых 

	расходов Исполнителя, вызванные изменениями в налоговом законодательстве РК, должны оплачиваться Компанией как прибавка к сумме, указанной в пункте 2.1. Аналогичным образом, любые снижения расходов Исполнителя, вызванные изменениями в налоговом законодательстве, должны вычитаться из конечной цены, при этом должны вноситься коррективы в счета, выставляемые Компании для оплаты.

2.5. В случае несоблюдения требований налогового законодательства по оформлению счетов-фактур Компания имеет право не принимать счета-фактуры к оплате до устранения нарушений.
2.6. Каждая из Сторон несет ответственность за составление и хранение своей налоговой документации, оплату любых налогов, пошлин, взносов, лицензий и остальных сборов (а также любых соответствующих штрафов, пени или процентов), налагаемых в соответствии с законодательством  Республики Казахстан.
Раздел 3: Гарантии.

3.1. Исполнитель гарантирует, что он имеет квалификацию, технические, материальные, физические, финансовые возможности, требуемые для полного, надлежащего (качественного) выполнения Услуг, по настоящему Договору, а также знаком с климатическими особенностями на объектах Компании.

3.2. Исполнитель гарантирует выполнение Услуг в соответствии с принятыми стандартами и требованиями законодательства Республики Казахстан и Техническим заданием.

3.3. Исполнитель гарантирует, что любое несоответствие гарантиям, выявленных как в течение срока действия настоящего договора, так и после его окончания в течение 24 месяцев, должно быть исправлено Исполнителем за свой счет, без какого-либо возмещения Компанией.

3.4. Исполнитель гарантирует самостоятельно производить платежи в государственный бюджет за загрязнения окружающей среды во время выполнения работ по данному договору.

3.5. Исполнитель также гарантирует самостоятельную ответственность перед государственными контролирующими органами за предъявленные штрафные санкции  по результатам оказанных Услуг, если они выполнены с отступлением от норм и требований законодательства РК. 

Раздел 4: Права и обязанности Компании.

4.1. Компания вправе в любое время проверять ход и качество выполняемых Услуг, не вмешиваясь в деятельность Исполнителя.

4.2. Компания вправе удержать из сумм причитающихся Исполнителю по Договору - денежные средства в целях возмещения расходов по устранению недостатков, допущенных по вине Исполнителя; в счет оплаты пени, штрафных санкций, неустоек, установленных настоящим Договором. При этом, письменное уведомление Исполнителя о факте удержания сумм с разъяснением причин Компанией обязательно.
4.3. Компания должна обеспечить персоналу Исполнителя доступ на месторождения Алибекмола путем оформления соответствующих пропусков. При этом Исполнитель должен предоставить список лиц и транспортных средств, привлекаемых для выполнения Услуг.

4.4. Компания должна производить приемку и оплату выполненных Услуг на условиях установленных настоящим Договором.

4.5. Компания вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора и требовать возмещения убытков в случае представления «Исполнителем» недостоверной информации по доле казахстанского содержания в товарах, работах, услугах.

4.6.  Обеспечение материалов и запасных частей для выполнения Услуг за счет Компании.

4.7. Компания не в праве допускать персонал других организаций к своим сетям и оборудованию  кроме персонала Исполнителя.

4.8. Компания вправе исключить любой объем Услуг от исполнения, указанный в Приложении «А» настоящего Договора, уменьшив стоимость Договора. Компания также имеет право предоставить Исполнителю для оказания другой объем Услуг, взамен исключенного, по цене, не превышающей его, путем заключения дополнительного соглашения.
4.9. Компания вправе отстранить от выполнения работ персонал Исполнителя в случае несоответствия его квалификационным требованиям, указанным в п. 5.5, Раздела 5, Технического задания.
Раздел 5: Права и обязанности Исполнителя.

5.1. Исполнитель вправе запрашивать у Компании любую информацию и данные, необходимые для выполнения Услуг.

 5.2. Исполнитель обязан:
1) выполнять Услуги в строгом соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан и Приложением «А»;

2) выполнить Услуги в объеме и в сроки в соответствии с условиями настоящего Договора

3) по запросам Компании представлять точную и полную информацию об Услугах, которые уже выполнены, вести накопительную ведомость Услуг, всю исполнительную и отчетную документацию.
4) своевременно устранить за свой счет дефекты и недостатки, выявленные при приемке выполненных Услуг 

5) обеспечить за свой счет и своими силами проживание и питание своего персонала в период нахождения на месторождениях Компании.

6) обеспечить за свой счет персонал средствами индивидуальной защиты и спецодеждой (каски, очки, обувь и пр.);

7) обеспечить себя всем транспортом и оборудованием для выполнения Услуг;

8) В 10-дневный срок со дня подписания окончательного Акта приемки выполненных Услуг вывезти за пределы территории месторождений, принадлежащие ему машины, оборудование, инструменты, материалы, приборы, инвентарь, конструкции, мусор, демонтировать возведенные им временные сооружения. Рекультивировать временно используемые территории. 
9) в период действия настоящего Договора, а также в период 12 месяцев после оплаты последнего счета Компанией или подписания Акта приема, на основании письменного запроса Компании, предоставить информацию, связанную с исполнением настоящего Договора, которая включает в себя, но не ограничивается предоставлением акта-сверки, счетов-фактур, актов приемки выполненных работ, сметы, расчета договорной цены.

5.3. Снабжение инструментом, измерительными приборами необходимые для выполнения Услуг за счет Исполнителя.

5.4. Обеспечить выполнение Услуг своим квалифицированным для данного вида услуг персоналом вахтовым, непрерывным способом. При этом на месте выполнения Услуг должны постоянно присутствовать не менее __ ​​​​​ человек в целях выполнения Услуг по настоящему Договору в любое время суток. 

5.5. Исполнитель обязан немедленно предупредить Компанию и до получения от него указаний приостановить оказание Услуг при обнаружении:

1) возможных неблагоприятных для Компании последствий выполнения его указаний о способе исполнения Услуг

2) иных не зависящих от Исполнителя обстоятельств, которые грозят годности или прочности результатов выполняемых Услуг либо создают невозможность ее завершения в срок

5.6. В случае если в течение срока действия настоящего Договора возникнет необходимости в проведении дополнительных работ и в связи с этим в превышении суммы Договора, Исполнитель обязан предварительно письменно предупредить об этом Компанию и приостановить выполнение Услуг до получения соответствующих указаний Компании.
5.7. Исполнитель обязан возмещать Компании дополнительные расходы связанные с невыполнением Исполнителем своих обязательств по Договору, с возмещением потерь Компании, которые понесены перед третьей стороной, участвующей в процессе выполнения оказания услуг.

5.8. Исполнитель не вправе требовать увеличения стоимости Договора, в том числе и в случае, если в момент заключения Договора исключалась возможность предусмотреть полный объем подлежащих выполнению Услуг или необходимых для этого расходов.

5.9. Исполнитель обязуется обеспечить _____ % местного содержания в настоящем Договоре.

5.10. Исполнитель обязуется представлять ежеквартально в срок до третьего числа следующего за отчетным кварталом, Компании отчетность по доле местного содержания на электронный адрес otchet@koa.kz по форме согласно Приложению «Д» к настоящему Договору.

5.11. Исполнитель обязан предоставить вместе с окончательным Актом выполненных Работ отчетность по доле местного содержания по форме согласно Приложению «Д» к настоящему Договору.

5.12. В случае запроса Компании, Исполнитель обязан предоставить отчетность по доле местного содержания в течение 5 (пяти) календарных дней.

5.13. Местное содержание в товарах, работах, работах рассчитывается в соответствии с Единой Методикой расчета организациями местного содержания при закупке товаров, работ и работ, утвержденной Постановлением Правительства Республики Казахстан.
5.14. Исполнитель обязуется за 3 дня до начала оказания Услуг предоставить список специалистов, привлекаемых для данных Услуг, а также сертификаты подтверждающие квалификацию всех перечисленных специалистов в соответствии с п.п. 6.1.4, 6.1.5 Технического задания.
Раздел 6: Порядок приема выполненных Услуг.

6.1. Не позднее 25 числа каждого месяца, Исполнитель составляет и подписывает первичные акты оказанных услуг, далее направляет на утверждение Компании Акты приема выполненных Работ (далее Акт).

6.2. Компания, в течение 5 рабочих дней с момента получения Акта, выполняет одно из следующих действий:

1) при отсутствии замечаний, подписывает Акт и возвращает Исполнителю;

2) при наличии замечаний по выполненным работам, направляет Исполнителю соответствующие замечания, без подписания Акта, с указанием срока для их устранения.

6.3. Исполнитель, в случае отсутствия замечаний со стороны Компании, после получения подписанного Заказчиком Акта, выставляет к оплате счет-фактуру на сумму принятых Компанией работ.

6.4. В случае наличия замечаний Компании, Исполнитель в срок установленный Компанией, устраняет выявленные замечания и повторно направляет Компании Акт для подписания.

Раздел 7: Техника безопасности, охрана труда и охрана окружающей среды.

7.1. Исполнитель обязуется соблюдать законодательство Республики Казахстан по требованиям ТБиООС, а также Положение о взаимоотношениях и разграничении обязанностей и ответственности по безопасному производству Услуг на контрактной территории 

ТОО «Казахойл Актобе», как указанно в Приложении «В».

Раздел 8: Страхование.

8.1. В течение срока действия настоящего Договора Исполнитель должен иметь обязательные виды страхования, предусмотренные законодательством Республики Казахстан.

8.2. По первому требованию Компании Исполнитель должен предоставить страховые полиса по обязательным видам страхования.

8.3. В течение 20 (двадцати) календарных дней после даты подписания настоящего Договора Исполнитель обязан предоставить Компании заверенные копии страховых полисов по всем покрытиям, указанным в предыдущем пункте. В случае непредставления страховых полисов в указанный срок Исполнитель выплатит Компании неустойку в размере 150 МРП в течение 5 дней с момента получения письменного требования за каждый не предоставленный полис.

Раздел 9: Ответственность сторон.

9.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение условий Договора Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

9.2. В случае нарушения сроков оказания Услуг Исполнитель по требованию Компании выплачивает пеню в размере 1% от стоимости Услуг, подлежащих оказанию за каждый день просрочки, но не более 5% от общей стоимости Договора.
9.3. За нарушение гарантий установленных в разделе 3 настоящего Договора Исполнитель выплачивает Компании штраф в размере 5% от суммы Договора, в течение 10 дней после получения письменного требования Компании.

9.4. Исполнитель в ходе выполнения обязательств по настоящему Договору несет самостоятельную ответственность за соблюдение законодательства Республики Казахстан в области охраны окружающей среды. Получение разрешений, согласований или других установленных законодательством документов, Исполнитель обеспечивает собственными силами. Исполнитель несет ответственность в размере причиненных убытков в случае простоя в оказании услуг, в связи с отсутствием разрешительных документов.   

9.5. В случае утери или повреждения предоставленного сотрудникам Исполнителя имущества Компании (оргтехника, средства связи, автотранспорт, технологическое и иное оборудование, здания и сооружения и другое оборудование, запасные части и иные материальные ценности), Исполнитель несет имущественную ответственность перед Компанией, когда обозначенные потери и повреждения вызваны виновными действиями персонала Исполнителя или указанное имущество похищено. Ответственность наступает в случае передачи имущества по акту во временное пользование или на временное хранение.

9.6. За нарушение Компанией установленных сроков оплаты по настоящему Договору Исполнитель вправе взыскать с Компании штрафную неустойку в размере 0,1% от суммы задолженности за каждый день просрочки. При этом общая сумма штрафной неустойки, начисляемой по настоящему пункту, не должна в совокупности превышать 5% от общей цены Договора.

9.7. Уплата неустойки за неисполнение или ненадлежащее исполнение Договора не освобождает Стороны от выполнения принятых на себя обязательств по Договору.

9.8. Компания должна защищать и оградить Исполнителя от каких-либо исков в отношении ущерба здоровью или гибели кого-либо из третьих лиц, своего персонала и имущества, а также ущерба, утраты или уничтожения имущества или оборудования третьих лиц, включая упущенную выгоду, кроме как вызванные виновными действиями  Исполнителя.

9.9. Исполнитель должен защищать Компанию от каких-либо исков в отношении ущерба здоровью или гибели кого-либо из третьих лиц, своего персонала и имущества, а также ущерба, утраты или уничтожения имущества или оборудования третьих лиц, кроме как вызванные умышленным проступком или грубой халатностью Компании.

9.10. В случае нарушения сроков предоставления отчетности по доле местного содержания Компания вправе удержать в качестве неустойки сумму эквивалентную 0,1% от общей суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 15% от общей стоимости Договора,

9.11. В случае нарушения Исполнителем обязательств по доле местного содержания Компания удерживает штраф в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного местного содержания, от общей стоимости Договора, но не более 15% от общей стоимости Договора.

9.12. В случае отказа или уклонения Исполнителя от уплаты неустойки или штрафа Компания имеет право удержать подлежащие уплате суммы неустойки/штрафа из любого платежа, подлежащего уплате Исполнителю в соответствии с настоящим Договором.

Оплата неустойки и возмещение убытков в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Стороной обязательств по настоящему Договору не освобождает данную Сторону от исполнения обязательств по настоящему Договору. 
9.13 В случае нарушения Исполнителем условий п. 5.4 настоящего Договора в части количества персонала, Исполнитель по требованию Компании выплачивает штраф в размере 0,1% от стоимости Услуг, за каждый день отсутствия каждого сотрудника, но не более 5% от общей стоимости Договора.
Раздел 10: Конфиденциальность Информации.

10.1. Стороны осведомлены и согласны, что информация или данные, которые могут быть переданы в результате общения или раскрыты одной стороной по отношению к другой стороне, являются и должны все время оставаться собственностью владельца информации. Стороны соглашаются, что конфиденциальная информация не подлежит продаже, обмену, публикации или иному способу разглашения любой третьей стороне, какой бы характер он не носил, включая фотокопии или воспроизведение. Степень осторожности, требуемой от сторон в отношении предотвращения разглашения Конфиденциальной информации, должна быть, по меньшей мере, такой, с какой осторожностью стороны обращается с собственной конфиденциальной информацией.

10.2. Стороны обязуются:

· сохранять конфиденциальность сведений обоснованным и адекватным образом или в соответствии с профессиональными нормами;

· использовать конфиденциальные сведения только в целях выполнения обязательств по настоящему договору;
· воспроизводить конфиденциальные сведения только в случае необходимости для выполнения своих обязательств по настоящему Договору.
10.3. Настоящая статья не применяется к сведениям, которые:

· являются общеизвестными;

· раскрываются в соответствии с требованиями законодательства;

· раскрываются государственным органам, уполномоченным запрашивать такие сведения в соответствии с законодательством, на основании должным образом оформленного запроса на предоставление таких сведений.
10.4. Настоящая статья сохраняет свою силу в течение 3 (трех) лет после прекращения действия настоящего договора, в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

Раздел 11: Срок действия договора и условия его досрочного прекращения.

11.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и распространяет свое действие на отношения Сторон, возникшие с _ _____ 201_ года и действует по _ декабря 201_ года в части оказания услуг, а в части оплаты до полного исполнения обязательств.

11.2. Компания оставляет за собой право досрочно расторгнуть Договор в любое время, при условии извещения об этом Исполнителя за десять дней до даты прекращения действия Договора. При этом все Услуги Исполнителя, выполненные на дату прекращения Договора, должны быть оплачены в течение 30 (тридцати) дней с момента получения счета Исполнителя, выставленного на основании подписанного обеими сторонами Акта сверки на дату прекращения договора, данное положение также регулируется, и будет распространяться Компанией в случае нарушения Исполнителем п.18.1. настоящего Договора.

11.3. Исполнитель вправе приостановить исполнение работ или их часть в любое время, если, Компания нарушает существенное обязательство, что делает невозможным для Исполнителя надлежащим образом оказывать Услуги, и не исправляет нарушение в течение пятнадцати (15) календарных дней после получения письменного уведомления Исполнителя.

Раздел 12: Форс- мажор.

12.1. Сторона не признается ответственной за неисполнение какого-либо из своих обязательств, если она докажет:

· что такое неисполнение явилось результатом препятствия, находящегося вне ее контроля;

· что от нее нельзя было разумно ожидать в момент заключения Договора принятия во внимание данного препятствия или его последствий для исполнения Договора;

· что она не могла разумно избежать или преодолеть такое препятствие или по крайней мере его последствия.

12.2. Препятствие, указанное в п.12.1. настоящего Договора, может произойти по причине нижепоименованных событий, перечень которых не является исчерпывающим:

(а) объявленная или необъявленная война, гражданская война, беспорядки и революции, акты пиратства, саботаж;

(b) стихийные бедствия, ураганы, землетрясения, наводнения, разрушение в результате молнии;

(c) взрывы, пожары, разрушения машин и любых установок;

(d) действия и бездействия властей, законные или незаконные, за исключением тех, в отношении которых соответствующая сторона приняла на себя риск согласно условиям контракта.

12.3. Претендующая на освобождение от ответственности сторона должна, как только это станет возможным сразу после того, как препятствие и его последствия, влияющие на исполнение ею обязательства, станут ей известны, сообщить другой стороне об этом препятствии и влиянии его последствий на выполнение ею своих обязательств. По прекращении основания освобождения от ответственности также должно быть направлено извещение.

Основание освобождения от ответственности имеет силу с момента его наступления или, если уведомление не было сделано своевременно, с момента подачи такого уведомления. Отсутствие уведомления возлагает на нарушившую сторону ответственность за убытки, которых в противном случае можно было избежать.

12.4. Основание освобождения от ответственности в соответствии с настоящей оговоркой освобождает нарушившую сторону от возмещения убытков, уплаты штрафных и иных договорных санкций.

12.5. Кроме того, такое основание отодвигает срок исполнения на разумный период времени, исключая тем самым возможное право другой стороны на расторжение или аннулирование договора. При определении, что понимается под разумным периодом времени, должна учитываться способность нарушившей стороны возобновить свое исполнение, а также заинтересованность другой стороны в получении такого исполнения, несмотря на просрочку. В ожидании исполнения нарушившей стороной ее обязательств другая сторона может приостановить исполнение своих соответствующих обязательств.

12.6. Если основания освобождения от ответственности продолжаются более 10 календарных дней, то любая из сторон вправе отказаться от договора, направив об этом Уведомление.

Раздел 13: Составляющие Договора.

13.1. Договор заключен в 2-х экземплярах, состоит из настоящего документа, а также Приложений к данному Договору и иных документов, оговоренных в настоящем Договоре.

13.2. Изменения и дополнения в Договор являются действительными и обязательными для исполнения Сторонами, если они сделаны в письменном виде, приняты и подписаны уполномоченными представителями обеих сторон в форме Дополнительного соглашения к настоящему Договору.

Раздел 14: Разрешение споров. Законодательство.

14.1. Любой спор или разногласия, могущие возникнуть из/или в связи с исполнением настоящего договора, должны по возможности быть урегулированы путем дружественных переговоров. В случае недостижения компромисса в течение 30 календарных дней с момента письменного уведомления о любом споре, стороны передают их на рассмотрение в судебные органы Республики Казахстан.

14.2. При заключении и исполнении Договора, а также при привлечении к ответственности за нарушение условий Договора, Стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан и условиями настоящего Договора.

Раздел 15: Независимый подрядчик.

15.1. Подразумевается, что Исполнитель является независимым предприятием, и что ни Исполнитель, ни любой из служащих Исполнителя, в целях обслуживания настоящего Договора или в какое-либо другое время, не может рассматриваться или выступать, в любых целях, в качестве служащего партнера, обслуживающего работника или представителя Компании.

Раздел 16: Налогообложение.

16.1. Каждая из Сторон несет ответственность за составление и хранение своей налоговой документации, оплату любых налогов, пошлин, взносов, лицензий и остальных сборов (а также любых соответствующих штрафов, пени или процентов), налагаемых в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

Раздел 17: Переуступка прав.

17.1. Передача прав и обязанностей по Договору третьим лицам может быть совершена только с письменного согласия Сторон.

Раздел 18. Субподрядные организации.

18.1. Исполнитель вправе, с предварительного письменного согласия Компании привлекать субподрядчиков для исполнения части обязанностей по настоящему Договору. Объем передаваемых работ Исполнителем субподрядчикам не должен превышать двух третей от общего объема работ по настоящему договору.  При этом согласование субподрядчика происходит до выполнения им какой-либо части Услуг.

18.2. Исполнитель при согласовании с Компанией привлекаемого субподрядчика в письменном виде указывает:

· наименование привлекаемой компании

· имена первых руководителей

· учредительные документы, лицензии и разрешения, страховые полиса

· адрес, контактный телефон

· гарантия или представление того, что у Субподрядчиков отсутствует конфликт интересов с Заказчиком.
18.3. Исполнитель должен гарантировать, что все субподрядчики, привлекаемые Исполнителем к выполнению Услуг по настоящему Договору, должны предоставить те же гарантии выполнения субподрядных работ, что и Исполнитель по приведенному выше Разделу 3. Исполнитель отвечает за обеспечение соблюдения всеми субподрядчиками соответствия  тем же стандартам и тех же гарантий, что изложены выше в Разделе 3, также он полностью отвечает за управление работой данных субподрядчиков в полном соответствии с интересами Компании.

18.4. Исполнитель самостоятельно определяет взаимоотношения с привлеченными субподрядчиками, в том числе, оплачивает счета субподрядчиков за счет собственных средств, обеспечивает надлежащее выполнение работ субподрядчиком и т.д.      

18.5. За все действия субподрядчика полную ответственность перед Компанией несет Исполнитель. Любые отношения по договору, касающиеся привлеченных субподрядчиков, осуществляются Компанией через Исполнителя.

18.6. Исполнитель гарантирует соблюдение субподрядчиком Разделов 3 и 10 настоящего Договора.

Раздел 19: Охрана услуг
19.1. Исполнитель обеспечит надлежащую охрану оказываемых Услуг, материалов, оборудования, строительной техники, Временных сооружений и другого имущества на территории оказания Услуг, жизни и здоровья людей, занятых на оказании Услуг, от даты начала Услуг и до даты завершения строительства и приемки по акту рабочей приемочной комиссии завершенного строительством Объекта.

19.2.
 Ответственность за сохранность построенных сооружений, а также материалов, оборудования и другого имущества после приемки завершенного строительством Объекта по акту рабочей приемочной комиссии несет Исполнитель.

19.3.
Исполнитель обеспечит проведение мероприятий по охране общественного порядка в местах временного проживания персонала Исполнителя.
Раздел 20: Реквизиты сторон.

КОМПАНИЯ                                                                       ИСПОЛНИТЕЛЬ
ТОО «Казахойл Актобе»

РНН 061 800 092 203, 

Банковские реквизиты:

Актюбинский филиал, 

АО «Народный Банк Казахстана»,

Р/с KZ386010121000004355 (KZT)

БИК –HSBKKZKX
БИН 990940002914
Свидетельство о постановке на учет 

по НДС серия 06001, № 0008511 от 01.10.12 г.

Юридический/Почтовый адрес: 

030000, г. Актобе, пр.А. Молдагуловой , 46

Тел. (7132) 933109, 

Факс (7132) 55-73-44

Компания                                                                             Исполнитель
_______________________                                                 _________________________

Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)                                             Директор
Приложение «А» к Договору №_________________________________

                                                       Техническое задание

Компания

Исполнитель

_______________________

_________________________

Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)
Директор

Приложение «Б» к Договору №_________________________________

Календарный график оказания услуг

Наименование услуг

Время выполнения услуг

Начало

Окончание

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

ИТОГО (дней):       

Компания

Исполнитель

_______________________

_________________________

Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)
Директор

  ПРИЛОЖЕНИЕ «В» к Договору №_________________________________

Положение 

о взаимоотношениях и разграничении обязанностей и ответственности по безопасному производству Услуг на договорной территории 

ТОО «Казахойл Актобе»

1. Общие положения

1.1. ТОО «Казахойл Актобе» (далее - Заказчик) и подрядная организация (далее - Подрядчик) обязуются проводить все работы (услуги) на Контрактной территории Заказчика в полном соответствии с Законом Республики Казахстан от 11.04.2014 г. № 188-V «О гражданской защите», Трудовым кодексом Республики Казахстан от 23.11.2015г. №414-V ЗРК, Экологическим кодексом Республики Казахстан от 9 января 2007 года № 212-III, требованиями безопасности в нефтегазодобывающей отрасли, Правила пожарной безопасности в Республике Казахстан, утвержденные Постановлением Правительства от 09.10.2014 года №1077, инструкциями и другими нормативными документами, содержащими в себе требования промышленной безопасности, охраны труда, охраны окружающей среды и настоящим Положением.

1.2. При неоднократном выявлении Заказчиком нарушений со стороны Подрядчика требований по безопасному ведению работ, либо однократного нарушения, которое может привести к аварии или другим тяжелым последствиям, Заказчик вправе расторгнуть договор в одностороннем порядке.


Также Заказчиком могут быть применены санкции за несоблюдение Подрядчиком требований действующего законодательства Республики Казахстан в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды и нормативных актов Заказчика, а также в случаях выявления нарушений указанных в Приложении А к Положению.

2. Обозначения и сокращения, термины и определения

Инструкция – документ, содержащий строго сформулированные требования, указания по выполнению общей и производственной деятельности.

Подрядчик – организация, выполняющая работы на объектах Заказчика, согласно заключенным договорам.

Субподрядчик – организация, привлекаемая Подрядчиком для выполнения работ на объектах Заказчика.

Руководитель объекта Заказчика – начальник объекта (цеха, т.д.) или лицо, его замещающее.

Руководитель подрядной организации – должностное лицо, представляющее Подрядчика (генеральный директор, директор).

Ответственное лицо со стороны Заказчика – лицо, назначенное письменным распоряжением руководителя объекта Заказчика. Отвечает за выполнение организационных, технических и природоохранных мероприятий, обеспечивающих безопасное проведение работ на объектах Заказчика. Чаще всего - руководитель отдела, курирующего данный контракт.

Ответственное лицо со стороны Подрядчика – лицо, назначенное приказом Подрядчика ответственным за безопасное производство работ на объектах Заказчика – руководитель работ.  

Состав подразделения Подрядчика – пофамильный список работников Подрядчика (с указанием их функций), производящих работы на объектах Заказчика, который утверждается приказом Подрядчика и передается руководителю объекта Заказчика до начала производства работ на объекте. 

Объект – производственные площадки Заказчика, включающие в себя здания, сооружения, оборудование, установки, территорию и другие инженерные сооружения.

Безопасное производство работ – процесс работ, при котором исключено воздействие на работающих опасных и вредных производственных факторов или проведение работ в соответствии с требованиями промышленной безопасности, установленными законодательством Республики Казахстан, в госстандартах Республики Казахстан, строительных, противопожарных и санитарных нормах и иных правовых и нормативных актах.

Авария – разрушение сооружений и (или) технических устройств, применяемых на опасном производственном объекте, неконтролируемый взрыв и (или) выброс опасных веществ.

Происшествие – отказ или повреждение технических устройств, применяемых на опасном производственном объекте, отклонение от режима технологического процесса, нарушение законодательства Республики Казахстан и иных нормативных правовых актов РК, также нормативных технических документов, устанавливающих правила ведения работ на опасном производственном объекте.

Чрезвычайная ситуация – обстановка на определенной территории, сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей природной среде, значительные материальные потери и нарушение жизнедеятельности людей.

Несчастный случай – событие, в результате которого работник получил увечье или иное повреждение здоровья при исполнении трудовых обязанностей или в других случаях, повлекших за собой необходимость его перевода на другую работу, временную или стойкую утрату им профессиональной трудоспособности либо его смерть. 

Потенциально опасная ситуация - это любое незапланированное событие, которое имеет потенциальное, но неосуществленное последствие получения травмы, порчи имущества или нанесения ущерба финансовому состоянию компании.

Пожар – неконтролируемое горение, причиняющее материальный ущерб, вред жизни и здоровью граждан.

КОА – ТОО «Казахойл Актобе»

СИЗ – Средства индивидуальной защиты

ОТ –   Охрана труда

ТБ –   Техника безопасности 

ОС –   Окружающая среда

ЧС –  Чрезвычайные ситуации

ИТР – Инженерно – технические работники

РГ    – Рабочая группа

3. Порядок взаимодействия заказчика и подрядчика при проведении подрядных      работ (услуг)

3.1. Все подрядные работы (услуги) проводятся при наличии планов производства работ (оказания услуг) утвержденных Подрядчиком и согласованных с Заказчиком, а при необходимости с государственными органами контроля и надзора (Департамент по чрезвычайным ситуациям, Департаментом Комитета индустриального развития и промышленной безопасности, Департамент труда и социальной защиты населения, Департамент государственного санитарно-эпидемиологического надзора, Тобыл – Торгайский  департамент экологии и др.).

3.2. Передача Подрядчику отдельных объектов Заказчика для выполнения строительно-монтажных и ремонтных работ оформляется двухсторонним актом приема-сдачи объекта оформленного согласно «Процедуре по оформлению и применению нарядов-допусков при производстве работ повышенной опасности на Контрактной территории Заказчика месторождениях Алибекмола, Кожасай и пл. 4, заключаемый на период производства работ представителями Заказчика и представителями Подрядчика.

3.3. Территория (площадка, трасса) для производства работ (оказания услуг) передаётся Заказчиком Подрядчику по акту приёмки геодезической разбивочной основы для строительства.

3.4. Земельные участки, передаваемые Подрядчику для выполнения строительно-монтажных работ (оказания услуг) определяются комиссией в составе представителей Подрядчика и Заказчика (руководитель объекта) с закреплением границ земельного участка с составлением плана объекта.

3.5. Использование Подрядчиком для проведения работ (оказания услуг) любого технологического оборудования, механизмов, транспорта, технических устройств (электрических сетей, сетей сжатого воздуха, воды, попутного газа, грузоподъемных механизмов и т.д.) возможно только с разрешения начальника Центральной инженерно-технологической службы (далее – ЦИТС) Заказчика. 

3.6. Подключение воды, попутного газа, электроэнергии производится Подрядчиком по согласованию с ответственными лицами Заказчика. 

3.7. Работы, включенные в перечень работ повышенной опасности на объектах Цеха добычи нефти и газа (ЦДНГ и ЦДНГ Кожасай), Цеха подготовки и переработки газа (ЦППГ), установки подготовки газа (УПГ), Цеха подготовки нефти и газа (ЦПНГ), расположенных на контрактной территории Заказчика, выполняются по наряду-допуску. 

3.8. При проведении проверок органами государственного контроля и надзора по вопросам промышленной безопасности, пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды Подрядчик и Заказчик обязаны оказывать им содействие и предоставлять необходимую информацию.

Если в предписании государственных органов контроля и надзора затрагивается деятельность двух и более Подрядчиков, каждый выполняет те пункты, ответственность за которые определена в настоящем Положении. Ответ о выполнении предписания в целом дает тот Подрядчик, в чей адрес оно было направлено. Копию ответа Подрядчик предоставляет Заказчику в отдел охраны труда и охраны окружающей среды. 

4. Обязанности заказчика и его ответственных лиц

4.1. Заказчик обязан:

4.1.1. Предоставлять Подрядчику в установленные сроки всю необходимую нормативно-техническую, разрешительную документацию, прошедшую соответствующие экспертизы, и информацию, касающуюся выполняемых им работ (услуг). Ответственность за предоставление документации возлагается на соответствующего руководителя курирующего отдела.

4.1.2. Выполнить необходимые подготовительные мероприятия, подготовить исходные технические данные для производства работ (оказания услуг) и подтвердить исполнение подписью в акте согласно требованиям. 

4.1.3. Перед передачей оборудования, трубопроводов в ремонт Заказчик обязан отключить их от действующих коммуникаций путем закрытия запорных устройств и установки заглушек. На пусковых устройствах насосов вывесить плакаты «Не включать, работают люди!».
4.1.4. Назначить Распоряжением по промыслу ответственных лиц за подготовку объекта к проведению подрядных работ (услуг) из числа специалистов. 

4.1.5. Освободить подъезды к объекту и указать границы деятельности Подрядчика для выполнения работ (оказания услуг) по заключенному с ним договору.

4.1.6. Участвовать в ликвидации аварийной ситуации при поступлении сообщения от  Подрядчика в соответствии с действующим у Заказчика Планом ликвидации аварий.

4.1.7. Обеспечить перерывы в технологическом режиме для выполнения работ (оказания услуг) Подрядчиком на основании представленной им согласованной заявки.

4.1.8. Доводить до своих работников сведения о характере, времени и месте производства работ (услуг) Подрядчиком.

4.1.9. Обеспечивать координацию работ (услуг) при нахождении на объекте нескольких подрядных (сторонних) организаций.

4.1.10. Согласовать наряды-допуски на производство работ (услуг) повышенной опасности.

4.2. Ответственное лицо за подготовку объекта к проведению подрядных работ (услуг) обязано:

4.2.1. Определить границы производства работ (услуг), включая маршруты движения транспорта и спецтехники.

4.2.2. Подготовить и передать объект Подрядчику по акту приема-сдачи объекта.

4.2.3. Своей подписью в наряде-допуске на работы (услуги) повышенной опасности подтвердить выполнение объема подготовительных работ со стороны Заказчика.

4.2.4. Представителям Заказчика запрещается производить какие-либо работы на оборудовании и коммуникациях после передачи их Подрядчику без ведома и согласия Подрядчика.

5. Обязанности подрядчика и его ответственных лиц

5.1.     Подрядчик обязан:

5.1.1. Соблюдать все требования в области промышленной безопасности, охраны труда, пожарной безопасности и охраны окружающей среды.

5.1.2. Применять собственную систему организации работ по обеспечению требований промышленной безопасности, охраны труда, пожарной безопасности и охраны окружающей среды, соответствующую требованиям законодательства Республики Казахстан, а также локальных нормативных актов Заказчика, определяющих безопасное ведение работ по выполняемым видам деятельности.

5.1.3. Осуществлять свою деятельность только при наличии всех предусмотренных законодательством разрешительных документов (лицензий, сертификатов, согласований и т.п.), выдаваемых уполномоченными государственными органами.

5.1.4. Разработать и согласовать с Заказчиком план производства работ (услуг) на территории или объекте Заказчика с указанием мероприятий по промышленной безопасности, охране труда и окружающей среды учитывающий требования  законодательства Республики Казахстан и локальных нормативных актов Заказчика.

5.1.5. Выполнять работы (оказывать услуги) по согласованному с Заказчиком плану производства работ (услуг) и наряду-допуску (если на проведение работ (оказание услуг) необходимо оформление наряда-допуска). 

5.1.6. В случае выявления необходимости отступлений от плана производства работ (услуг) согласовывать их с ответственным лицом Заказчика. 

5.1.7. Организовать и осуществлять производственный контроль соблюдения требований промышленной безопасности на опасных производственных объектах Заказчика, принятых по акту приема-сдачи объекта.

5.1.8. Представлять Заказчику список работников, которые будут производить работы (услуги) по Договору подряда.

5.1.9. Назначить и предоставить Заказчику копию приказа о назначении ответственных лиц за безопасное производство подрядных работ (услуг).

5.1.10. Допускать к выполнению работ (оказанию услуг) на объектах Заказчика работников своей и субподрядной организации:

· аттестованных по специальности и не имеющих медицинских противопоказаний к данному виду работ (услуг);

· прошедших обучение и проверку знаний требований охраны труда и, в установленных законодательством случаях, подготовку и аттестацию по промышленной безопасности (при выполнении работ на опасном производственном объекте);

· имеющих при себе удостоверения о проверке знаний требований охраны труда и промышленной безопасности.

5.1.11. Привлекать к производству работ (услуг) субподрядчиков только по согласованию с Заказчиком, если иное не установлено договором.

5.1.12. Приступать к производству работ повышенной опасности на объектах Заказчика только после оформления наряда-допуска.

5.1.13. Обеспечивать выполнение исполнителями работ, свойственных только их основной профессии, под контролем ответственных за безопасное производство работ Подрядчика.

5.1.14. При смене работников допускать их к выполнению подрядных работ только после прохождения указанными работниками Подрядчика инструктажа по охране труда.

5.1.15. Обеспечивать каждый объект, на котором работают его работники:

· первичными средствами пожаротушения согласно утвержденному Подрядчиком и согласованному с пожарной охраной Перечню;

· средствами коллективной защиты;

· медицинскими аптечками;

· заземляющими устройствами;

· электроосвещением во взрывобезопасном исполнении;

· предупредительными знаками (плакатами, аншлагами и др.).

5.1.16. Обеспечивать объекты, на которых возможна загазованность рабочей зоны, приборами контроля содержания вредных газов в рабочей зоне.

5.1.17. Обеспечить собственным персоналом осуществление контроля состояния воздушной среды в местах, непосредственно связанных с характером выполняемых работ (оказываемых услуг).

5.1.18. Обеспечивать своих работников, направляемых на объекты Заказчика, спецодеждой и средствами индивидуальной защиты, согласно установленным нормам.

5.1.19. Осуществлять расстановку агрегатов и спецтранспорта, оборудования, приспособлений в соответствии с требованиями правил безопасности.

5.1.20. Принимать незамедлительные меры по обеспечению безопасности работающих, включая приостановку работ и эвакуацию людей в случае возникновения угрозы безопасности работников Подрядчика, Заказчика и третьих лиц. 

5.1.21. Возобновлять работы только с разрешения ответственного лица Заказчика после устранения опасной ситуации.

5.1.22. Немедленно доводить до сведения руководства Заказчика обо всех инцидентах в области промышленной безопасности и охраны труда, произошедших в ходе выполнения работ и организовывать их расследование в соответствии с установленным законодательством Республики Казахстан и локальными нормативными актами Заказчика порядком.

5.1.23. Проводить расследование и учет несчастных случаев, произошедших со своими работниками (в том числе с работниками субподрядных организаций) при выполнении ими служебных обязанностей.

5.1.24.  В случае аварийных ситуаций действовать по Плану ликвидации аварий и схеме оповещения.

5.1.25.  Неукоснительно выполнять все замечания и требования Заказчика по безопасному проведению подрядных работ (услуг). 

5.1.26. Обеспечивать выполнение мероприятий, запланированных по результатам расследования аварийных ситуаций и выявленных нарушений.

5.1.27. Направлять своего представителя, по согласованию с Заказчиком для участия в совещаниях по промышленной безопасности, охране труда и охраны окружающей среды, проводимых Заказчиком.

5.1.28.  Самостоятельно нести ответственность перед государственными контролирующими органами за нарушение требований природоохранного законодательства Республики Казахстан и законодательства по промышленной безопасности.

5.1.29. Самостоятельно осуществлять платежи в бюджет за эмиссии в окружающую среду, если это не оговорено условиями договора.

5.1.30. Самостоятельно производить утилизацию отходов, образующихся в результате выполнения работ (оказания услуг), если это не оговорено договором, и содержать, предоставленную территорию в экологически безопасном состоянии. 

5.2. Представителям Подрядчика запрещается:

5.2.1. Выполнять работу (оказывать услуги), не свойственную их основной профессии (за исключением аварийной ситуации при условии прохождения соответствующего инструктажа).

5.2.2. В одностороннем порядке изменять условия, последовательность и объем работ (услуг), согласованных с Заказчиком.

5.2.3. Провозить на объекты Заказчика посторонних лиц.

5.2.4. Находиться на территории объектов, не переданных по акту приема-сдачи объекта, невыделенных на основании договора аренды, не переданных по акту приемки геодезической разбивочной основы для строительства без производственной необходимости и без согласования с Заказчиком.

5.2.5. Оставлять работающим двигатель на транспортном средстве после въезда на территорию опасного производственного объекта без соблюдения дополнительных мер безопасности.

5.2.6. Нарушать согласованный с Заказчиком маршрут передвижения транспортных средств и персонала.

5.2.7. Освобождать транспортное средство от посторонних предметов и мусора на объекте Заказчика.

5.2.8. Отвлекать работников Заказчика во время проведения последними производственных работ.

5.2.9. Курить в не отведенных для этого местах.

5.2.10.  Провозить и употреблять алкогольную продукцию, психотропные и наркотические препараты и продукты. 

1 6. Права сторон

6.1.   Заказчик имеет право:

6.1.1. Проводить проверки (контроль) организации работ Подрядчика по промышленной безопасности и охране труда при выполнении подрядных работ. Этим правом обладают руководители и специалисты  аппарата управления, специалисты отдела ОТ и ОС и специалисты промысла.

6.1.2. Проводить после уведомления Подрядчика проверки производственных объектов, оборудования и организации технологических процессов на предмет их соответствия требованиям промышленной и экологической безопасности, требованиям заключенных договоров и настоящего Положения в части вопросов промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды.

6.1.3. Приостанавливать производство работ (услуг), выполняемых Подрядчиком с нарушениями требований промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды путем выдачи уведомления.

7.1.4. При обнаружении несоответствий, нарушений Требований ПБ, экологического кодекса, уполномоченные представители от Заказчика выписывают акт производственного контроля (АПК), где указываются по согласованию с Подрядчиком сроки выполнения выявленных несоответствий. При повторном обследовании, если эти пункты будут не выполнены, налагается штраф, согласно размерам, указанным в Приложении А. 

6.2. Подрядчик имеет право:

6.2.1. Требовать от Заказчика выполнения обоснованных дополнительных подготовительных мероприятий, обеспечивающих безопасное производство работ, в случае, если, по мнению Подрядчика, принятых мер не достаточно для безопасного производства работ.

7. Ответственность сторон

7.1. Подрядчик несет полную ответственность за нарушение требований промышленной безопасности, охраны труда, пожарной безопасности, охраны окружающей среды, и за обеспечение безопасных условий труда при производстве работ на объектах Заказчика в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2. При нарушениях Подрядчиком требований указанных в главе 6. повлекших за собой инцидент, аварию, пожар, чрезвычайную ситуацию, несчастный случай на производстве:

7.2.1. Подрядчик несет полную материальную ответственность за нанесенный Заказчику, его работникам, третьим лицам (в том числе другим Подрядчикам Заказчика при совместной работе на объекте нескольких Подрядчиков) ущерб;

7.2.2. Факты нарушения требований промышленной безопасности, охраны труда, пожарной безопасности, охраны окружающей среды, правил внутреннего трудового распорядка, оформляются актом при участии представителей Подрядчика. В случае отказа Подрядчика от участия в разборе нарушений (подписания Акта), Заказчик составляет акт в одностороннем порядке;

7.2.3. Подрядчик возмещает Заказчику все убытки, вызванные нарушениями требований, законодательства Республики Казахстан в области промышленной безопасности, охраны труда, пожарной безопасности, охраны окружающей среды, а также требований указанных в главе 6, на основании представленной Заказчиком калькуляции убытков;

7.2.4. Нарушения Подрядчиком требований, указанных в главе 6, выявленные Заказчиком, оформляются Актом в одностороннем порядке (с участием представителя Подрядчика или без такового) в трех экземплярах. Один экземпляр Акта передается ответственному лицу Подрядчика. Второй экземпляр Акта направляется  соответствующему Куратору договора подряда, третий представителям отдела ОТ и ОС на месторождении. 

7.2.5.В случаях причинения вреда здоровью и жизни работникам Заказчика и третьих лиц на объекте или оборудовании, переданном Подрядчику, последний полностью несет ответственность за наступивший случай в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

7.2.6. Подрядчик несет ответственность за соответствие квалификации своих работников представленным им правам по выполнению работ (оказанию услуг).

Приложение №1 к Приложению

Размеры штрафных санкций

за нарушение требований законодательства Республики Казахстан

в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды

№ п/п

Тип нарушений

Размер санкции, тенге

Основание

1.

Не укомплектованность пожарных щитов противопожарным инвентарем в местах проживания и при производстве работ

50 000 –

100 000

Акт производственного контроля

2

Наличие признаков курения вне специально отведенных местах

50 000 –

100 000

Акт производственного контроля

3

Отсутствие или не использование средств индивидуальной защиты на месте проведения работ

50 000-

100 000

Акт производственного контроля

4

Отсутствие удостоверения по проверке знаний по охране труда и промышленной безопасности или отсутствие записи о своевременном их прохождении

50 000 –

100 000

Акт производственного контроля

5

Выпуск на линию и эксплуатация технически неисправных автотранспортных средств и спецтехники

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

6

Несвоевременное прохождение технического освидетельствования грузоподъемных машин, сосудов работающих под давлением, паровых и водогрейных котлов, манометров и отсутствие на них  необходимых надписей

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

7

Замазученность и захламленность территории проживания и на месте проведения работ

500 000 - 2 000 000

Акт производственного контроля

8

Отсутствие сертификатов на применяемое оборудование и хим. Реагенты 

50 000 – 

200 000

Акт производственного контроля

9

Нарушения правил складирования прекурсоров

500 000 – 

1 000 000

Акт производственного контроля

10

Нарушение правил складирования хим. реагентов при проведении буровых работ

200 000 – 

2 000 000

Акт производственного контроля

11

Отсутствие или неиспользование экологической емкости и ее гидроизоляции при проведении буровых работ, КРС и ПРС, септиков для сточных и канализационных вод в вахтовых поселках

50 000 – 

200 000 

Акт производственного контроля

12

Несчастные случаи, приведшие к временной нетрудоспособности работника подрядчика по вине работодателя

1 000 000/

расторжение договора

Форма Н-1

13

Несчастные случаи со смертельным исходом работника подрядчика по вине работодателя

2 000 000/

расторжение договора

Форма Н-1

14

Наличие признаков распития спиртных напитков, нахождение рабочего персонала на месторождении  в алкогольном,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 наркотическом опьянении и наличие при нем наркотических и психотропных веществ.

Первый случай по организации 150 МРП

Заключение врача

Второй случай по организации 

300 МРП, но не более 5% от суммы договора.

Третий случай по организации 

500 МРП, но не более 5% от суммы договора (вплоть до расторжения договора)

15

Нарушение действующего законодательства Республики Казахстан в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды, выявленные в ходе проверок соответствующими контролирующими органами затрагивающие имидж Заказчика

100 000 – 

500 000

Акт проверки

16

Производство работ без оформления соответствующего наряда-допуска, согласно действующей процедуре Заказчика

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

17

Несообщение и (или) несвоевременное сообщение о происшествиях, несчастных случаях, авариях на Контрактной территории – игнорирование действия принятой Схемы оповещения.

200 МРП

Акт производственного контроля

18

Систематическое отсутствие письменного сообщения о проведенных мероприятиях в рамках выписанных указаний,  актов проверок КОА и контролирующих органов и/или ложные сообщения о выполненных мероприятиях.

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

19

Несанкционированный вывоз, размещение, захоронение  металлолома, твердых, жидких бытовых и промышленных отходов в непредусмотренном для этого месте.

500 000 – 

1 000 000

Акт производственного контроля

20

Мойка и пропарка автотранспортных средств, экологических емкостей в неустановленных местах.

500 000 – 

1 000 000

Акт производственного контроля

21

Несоблюдение режима передвижения автотранспортного средства, проезд по несанкционированным дорогам

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

22

Отсутствие необходимой документации, журналов, технологических регламентов и т.д. для ведения работ на производственных объектах.

100 000 – 

500 000

Акт производственного контроля

23

Несоблюдение требований безопасности при расстановке оборудования и спец. техники при проведение работ на скважинах и  опасных производственных объектах.

100 000 – 

1 000 000

Акт производственного контроля

24

Совершение ДТП по причине нарушения ПДД РК виновной стороной

50 000 – 

500 000

Акт ГАИ или КОА

25

Невыполнение в указанные сроки  предписаний  КОА и контролирующих органов

50 000 – 

100 000

Акт производственного контроля


Примечание:

· Указанные санкции являются методами воздействия и применяются Заказчиком в случаях выявления нарушений при осуществлении проверки деятельности Подрядчика.

· Суммы штрафов, установленные за каждый случай, оформляются документально.

· При отказе представителя подрядчика подписать акт производственного контроля представителями КОА в количестве не менее 3-х человек составляется об этом соответствующий акт.

Компания

Исполнитель

_______________________

_________________________

Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)
Директор




Приложение «Г» к Договору №_________________________________

Расчет стоимости выполняемых услуг

	Компания
	Исполнитель

	_______________________
	_________________________

	Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)
	Директор




ПРИЛОЖЕНИЕ «Д» к Договору №_________________________________
	Форма  расчета местного содержания на товары, работы и услуги

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	№ п/п
	Наименование работ, услуг
	Стоимость работ, услуг по договору (Cдj) (S) (в тенге)
	Стоимость товаров, закупленных поставщиком (Cтi)
	Из них
	Процентная доля местного содержания в товаре,  указанная в сертификате "СТ-KZ" (Кi)*
	Доля местного содержания в товаре (Стi*Ki)
	Суммарная стоимость договоров субподряда ССДj
	Общий фонд заработной платы работников поставщика в %
	Из них
	Доля фонда оплаты труда местных кадров от общей численности работников поставщиков (Rj)
	Доля местного содержания Кср/у=100%*[ΣCтi*Ki+Σ(CДj -CTj-CCДj)*Rj]/S
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	*в графе 7 при отсутствии сертификата "СТ-KZ", доля местного содержания в товаре равняется = 0
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	Наименование поставщика ТРУ
	БИН (ИНН) поставщика
	РНН Поставщика
	Код населенного пункта регистрации поставщика (по классификатору КАТО)
	Адрес регистрации поставщика
	Код населенного пункта фактического местонахождения поставщика (по классификатору КАТО)
	Адрес фактического местонахождения поставщика
	Электронный адрес поставщика
	Сайт поставщика
	Контактный телефон поставщика
	Численность сотрудников поставщика
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Общая численность сотрудников поставщика
	Численность сотрудников поставщика - граждан РК
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	№/дата договора
	Общее количество сотрудников, занятых в рамках договора
	Общее количество сотрудников - граждан РК, занятых в рамках договора
	Количество сотрудников, занятых в рамках контракта, руководящий состав - 1 категория в том числе
	Количество сотрудников, занятых в рамках контракта, специалисты с высшим и средним профессиональным образованием - 2 категория в том числе
	Количество сотрудников, занятых в рамках контракта, квалифицированные рабочие - 3 категория в том числе
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	всего
	численность сотрудников граждан РК
	всего
	численность сотрудников граждан РК
	всего
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	*при наличии сертификата СТ-KZ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Наименование и адрес производителя,которому выдан сертификат СТ-KZ
	БИН (ИНН) производителя, которому выдан сертификат СТ-KZ
	РНН Производителя товара, которому выдан сертификат СТ-KZ
	Наименование товара на который был выдан сертификат СТ-KZ
	№ сертификата СТ-KZ
	Серия сертификата СТ-KZ
	Код органа выдачи сертификат СТ-KZ
	Дата выдачи сертификата СТ-KZ
	Процентная доля казахстанского содержания в товаре,  указанная в сертификате "СТ-KZ" (Кi)*
	Общая стоимость товаров по договору (S)
	Стоимость товара на который выдан сертификат СТ-KZ (Стi) 
	Доля местного содержания   КСт=100%*((ΣCтi*Ki)/S)
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	*при отсутствии сертификата "СТ-KZ", доля местного содержания в товаре равняется = 0
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	 
	
	Первый руководитель 
	
	 _________
	
	___________________
	
	
	
	

	
	Наименование поставщика
	
	
	
	
	подпись, печать
	
	Ф.И.О.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Исп. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	тел.: (код города) 
	________________
	
	
	
	
	
	


	Компания
	Исполнитель

	_______________________
	_________________________

	Генеральный директор 

ТОО «Казахойл Актобе»

Вэн Синфан (Weng Xingfang)
	Директор
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